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“ Kontyplnob6aa Mapuuya Matok 3”7 A,

NOTrOBOP
3A Bb3/IATAHE HA OBLLECTBEHA MOPDBYKA 3A
AOCTABKM U YCAYTU

Orec 28.07.2015 roa., B ¢. MegHWKapoBO meKay:

1. Koutyplnotan Mapuua Matok 3 Afl, cbe ceganuue
W agpec Ha ynpaegaenue: rp. Codma Byn. “CutHakoso”
Ne 48, er. 9, peructpupaHo B AreHuMa no
BnucBamMmaTa, ¢ EWMK 130020522, [aHbyen Homep
BG130020522, npepcTasnasanHo oT Fapu flescan B
KauecTBOTO My Ha ManbaHUTeneH JUpeKTop, HapuuyaH
no-HaTaTbk B A0roBopa Bb3nokuTen, u

2. Dr. Fodisch Umweltmesstechnik AG ¢bc cepanuue v
agpec Ha ynpaeneHuwe: Zwenkauer Strasse 159,
D04420 Markranstadt, Germany, Ten.:
+493420575560, perncTpypadHo B TbpProBCKUA
perucTep nog ¢upmerno aeno Ne HRB 17227 /
235/100/02237, [MOanbuyeH Homep: DE141623586,
npeacrasnasaHo ot Mr. Helmut Kaczmarek B
Ka4yecrsoTo My Ha MeHuwbp ,Mpogambu”, Hapuuan
338 KpaTrocT WManbauuTen, ce CKAKYM  HACTOALLMA
AOroBOpP 3@ CAeAHOTO:

1.Mpegmet Ha AOroBopa

1.1 Mo cunarta Ha HacToAWMA  ACrOBOp
Bb3nowurenaTt Bb3nara, a ManbAHUTENAT npuema ga
W3BDBPWK CPeWy 3annaliaHe CnegHoTo:

1.1.1. focraBka Ha pe3epBHM YacTU B NbBAHO
CbOTBETCTBME € TeXHMYecKa cneumbukauma Ne
S0HTAOO-PB401 w 1. 7 Ha KonwuecTBeHa
cmeTka Ne SOHTAQOQ-PC401 — MNpunoeHne 2,
cwernacHo odepTta Ne 15/Wa/Ke/6841 —
revision 2 o7 gata 13.07.2015 r. u DpoToKon oT
gorosapAxHe nposepeHo Wa 13.07.2015 r. -
MpunoxeHue 3.

CepBy3HO NOAAbPHAHE HA ra3 AaHAAM3ATOPHM
ctaHumu  MCAQ4,  Ultramat/Oxymat 6,
Ultramat 6, npaxomep PFM 97 u cuctema
DURAG B NbAHO CHOTBETCTBME C TEXHWMYECKT
cneumdurauma Ne 90HTAQQO-PBA0L uT. 1 + 6
Ha KonudecreeHa cmeTka No SOHTAQQ-PC401 —
Mpunoxenue 2, cbraacHo odepra  No
15/Wa/Ke/6841 — revision 2 ot gaTa
13.07.2015 r. v Tlpotokon OT [OroBapsHe
nposegenc Ha 13.07.2015 r. - MpunomeHue 3.

1.1.2.

“ContourGlobal Maritsa East 3" AD

CONTRACT
FOR PUBLIC PROCUREMENT OF GOODS AND
SERVICES

Made in the village of Mednikarovo, this 28.07.2015,
between:

1. ContourGlobal Maritsa £ast 3 AD, having its seat
and registered office address in Sofia city, 48
Sitnykovo Bivd, 9™ floor, registered in the Registry
Agency under UIC 130020522, Tax number BG
130020522, represented by Garry Levesley in his
capacity of Executive Director, hereinafter referred to
as Contracting Authority, and

2. Dr. Fodisch Umweltmesstechnik AG, having its seat
and registered office address in Zwenkauer Strasse
159, D-04420 Markranstadt, Germany, tel:
+493420575560, registered in the Commercial
Register under company file No HRB 17227 /
235/100/02237, Tax number  DE141623586,
represented by Mr. Helmut Kaczmarek in his capacity
of a Sales Manager, hereinafter referred to as
Contractor, this contract was signed for the following:

1.Subject of the contract
1.1. Under the provisions of the present agreement
Contracting Authority assigns and Contractor
accepts to complete the following:
1.1.1. Supply of spare parts in full compliance with
technical specification No 90HTAOO0-PB401
and item 7 from Bill of Quantity No 90HTAQQ-
PC401 - Appendix 2, as per quotation No
15/Wa/Ke/6841 - revision 2 dated
13.07.2015 and Negotiation protocol dated
13.07.2015 - Appendix 3.
1.1.2. Service maintenance for gas analyzing
stations MCAO04, Ultramat/Oxymat 6,
Ultramat 6, dust concentration measuring
device PFM97 and system DURAG in full
compliance with technical specification No
S0HTAOO-PB401 and items 1 + 6 from Bill of
Quantity No 90HTAQOD-PC401 - Appendix 2, as
per quotation No 15/Wa/Ke/6841 — revision
2 dated 13.07.2015 and Negotiaticn protocol
dated 13.07.2015 - Appendix 3.




1.1.3. CsoespemeHHO ocurypasaHe Ha
dyHrunoHanHute  6Gaoxose,  anapartypa,
pesepBHM  YHacTM ¥ KOHCYMaTWBM  NpH
Bh3HWKHANA Heofxoaumocr., KoHKpeTHuTE
HONWMMecTBa ¥ CPOKOBE 33 [lO0CTaBKa ce
ONIpeAenAT ¢ OTAeNHA NopPBYKa N obpasely Ha
Bb3nomurensa.

1.1.4. KOHCYATaHTCKM yCAyrv npu HEOBXOAMMOCT.

1.2. Bb3A0KUTENAT NpeacTaBa NpUemo-npesasareseH
MPOTOKOA 3a M3BbpeHua obem aeHHOCTM u/unu
[OCTaBeH YacTU ¥ Marepuanyt, NoAnUCaH OT ABeTe
CTPaHK, Bb3 OCHOBA Ha KOWTO M3NbAHUTENAT W3gasa

dakTypa.

2. Hexa. HauuH 3a Maauiane.

2.1, O06uwiata CTOMHOCT Ha AOroBOPA BbL3AW3E Ha
88 105,47 EBpo {0CemMIeCeT 1 Ocem XWAAAN CTO W NeT
EBpC M yeTupmgeceT U cegem Eepo uedTa) bes A4C,
buKcHpara e 3a BPemMeTo Ha JeMCTBMe Ha AOToBOpa M
He NOAAEwM Ha nNpomsra. Popmupanda e no cnegHuA
HauyH:

e 36105,47 Espo (TprAeceT n wecT Xuasau cTo
um ner EBpo wn ueTupmpecer u cegem Espo
ueHTa), 6es AAC 3a J0cCTaBKa Ha DEREPBHMU
4aCct¥ no T. 7 or HonuvecrseHaTa CMETKA,
KOATO LLLE Ce U3BBPLIM e4HOKPaTHO 40 Kpad Ha
2015,

s 52 000,00 Eepo (neTneceT u Ase xunsawn E8po),
Bez [AAC 33 ABYIOAMUIHA _ CEPBU3IHE
noanpLxKa. Mo egHo nocelerdve Ha obekra
3a egHa KanewpapHa roauda (2015 r. v 2016
r.)

CTOWHOCTTa e M3vMcAeHa Ha 6Hasa roceleHue Ha
ABama CcneumanncTn eaumH nbT roguuwHo 3a 1l
{eauHapecer} paBoOTHM AHWU HE TEPUTOPWUATZ Ha
enexkTpoLeHTpanaTa v 2 {gBa) gHM 33 nNbTyeade,
¢brnacHo npuetara o1 BBINOHKUTENA odepra Ha
M3MBIHWUTENA  u npoTokopa QT NpoBeaeHo
dorosapsane - Tlpunoxkerue Ne 3. Taay CTOHHOCT He
BRAKOYBA PA3HOCKW MO HAcTaHABaHE, MbTHWU pPasxoau w
TAKCK, 32 KOUTD e ce 0dopMM OTAETHA NOPDbYKa Ches
npvemaHe Ha paboraTa v NOANMCBaHe Ha ABYCTpaHeH
NPUEMO-TIpeaaBaTenaH NpoTOKON.

2.2. BocTaBaHeTo Ha marepuany, Pe3epBHU HacTh M
HOHCYMATHMBK, HEOBX0AMMM 33 NOAALPIKAHE U PEMONT
Ha CbOPBKEHWATA OT VI3ITbAHWTENA Ce M3BBPLLBA cneg
NpeaBapUTenHo MMCMEHO ChriracyBake c
BB3/I0MUTENA, CHINACHD AOTOROPEHU €AWHWUHIN LEHK

1.1.3. Timely provision of necessary control units,
devices, spare parts and consumables. Actual
quantities and delivery terms shall be defined with a
separate purchase order issued under the pattern of
the Contracting Authority.

1.1.4. Provision of consultancy services if necessary.

1.2 The Contracting Authority will make an
acceptance-delivery protoce!l for the completed
volume of works and/or delivered spare parts and
materials, signed by both parties. On the basis of the
protocoel Contractor issues relevant invoice.

2. Price and payment

2.1. The total price of the contract amounts to
88 105,47 Euro (eighty eight thousand one hundred
and five Euro and forty seven Euro cents) VAT
excluded, shall be fixed for the term of the contract
and shall not be subject to alterations. The price is
calculated as follows:;

e 3610547 Euro ({thirty six thousand one
hundred and five furo and forty seven Euro
cents), VAT excl. for supply of spare parts
according to item 7 from the Bill of Quantity
which shall be done in a single shipment
within the end of 2015.

+ 52 000,00 Euro (fifty two thousand Euro), VAT
excl, for biennial service maintenance. One
site visit per calendar year (2015 and 2016).

The total price is calculated for two engineers’ visit,
once a year for 11 {eleven) working days on site and 2
{two) travel days, in accordance with the accepted
offer of Contractor by Contracting Authority and
negotiation protocol — Appendix 3. This price does
not include any accommodation expenses, travel
costs and charges for which a separate purchase
order will be issued after acceptance of accomplished
works and signing of a hilateral protocol.

2.2. The supply of materials, spare parts and
consumables that needed by the Contractor for
maintenance and repair of equipment shall be put
into effect only after a written agreement with the
Contracting Authority in  accordance with the
negotiated  unit  prices of  quotation No




or odepra Ne 15/Wa/Ke/6841 — revision 2 oT paTa
13.07.2015 r. — [Mpwnowenve 3. CroitHocTTa ce
zannawa cnesd goctaska, no Badkos nuT, 8 30
{TpHAeceT} gHeBeH CPOK OT NpeAcTaBAHe Ha haKTypa v
ABYCTpaHEH Npuemo-NpesasarTeneH NPOTOKCN.

2.3. NhawadeTo 3a u3fbaHeHuTe paboTi ce M3BbLPLWEA
B8 30 (TpuaeceT) AHEBEH CROK OT AaTaTa Ha NpuemaHe
Ha (QakTyparta, Ha OasaTa Ha ABYCTPIHEH NPOTOKON 33
npuemaHe Ha wm3BbplweHuTe pabotm no obpasey wu
baxTypaTa, npeacTaseHM  OF  MINbAHWTEAR W
APOBEPEeHn OT Bbanoxutens.

2.4. MnawadeTo tie ce W3BbpitiBa ¢ HAHKOB npesos, 8
Eepo. Pasxogute B8 GaHkata Ha ManbaHuTens ca 3a
cMeTHa  Ha  M3anbadurena, a B DaHkata Ha
Bbanoxutenat ca 3a CMeTka Ha Bbanowurens.
BaHKOBUTE CMETKIM Ha CTPAHUTE:

HA Bb3/TOKUTENA:

SG ExcnipecBamk AL rp. Codus
iBAN BG35TTBB94001521039296
BIC TTBBBG22

HA #3NB/IHWUTENR:
Baden-Wurttembergische Bank AG, Leipzig
IBAN: DEO8600501017471502415

BIC: SOLADEST

3. HauWH Ha M3anbnrHeHue

3.1, JeHOCTUTE N0 U3NBAHEHHME Ha O0rOBOpHUTE
3a4bmKeHna chensa Aa ObAaT  M3BLPLUBAHM
KaYeCTBEHO ¥ B NMbAHO CbOTBETCTBME C Npasunara 3a
TexHMKa Ha BesonacHocr B8 KoHTyplnoban Mapuua
M3ToK 3 K 33a8b/MKeHWATa, npovsTMHaWy ot
HBArapckoTo  3aKkoHogaTencTBe B chepaTta Ha
onassaHe Ha OKoJiHaTa cpefa n BelonacHoCT Ha TPYA3,
KaTO KOHKPETHO 33a4b/BKeHWMATa My B Ta3y Bpb3Ka ca
cnegHure:;

a/ fAa OCbLIECTBABA BL3N0KEHOTO NPU NBAHO CRA3BaHe
Ha KNAY3WTe Ha LOroBOPA, KAKTO M Ha 33aKOHOBMTE
M3UCKBAHMA, KOUTO €a OTHOCMMW KbM npeameTa Ha
AOroBOpa, Ha  npaswnara,  pa3snopendbute W
NPeANUCaHUATE, MBLALEHN OT KOMMNETEHTHUTE OpraHu
BBB BCEKY €4yH MOMEHT OT M3NbAHEHNE Ha Aorosopa,
KEKTO W /13 M3MBAHABA BCUYKKM APYIW YCAOBMWA, KOMTO
Ce OTHACAT KbM BbLINOMKEHWTE C fOroBopa AeWHOCTH,
KaTO MNOEMa NbHa OTrOBOPHOCT 33 WM3MTbJHEHWE HA
BCUUKY TOPEOMMCAHN 3a4bKEHNA;

6/ 03 OCUTYPK 33 UBNBAHEHURTO NEePCOoHAN, HABHAYEH
MO 3aKOHOYCTAHOBEHWA peg, Aa  3anfawa Ha

15/Wa/Ke/6841 — revision 2 dated 13.07.2015 -
Appendix 3. The amount shall be paid after delivery,
via bank transfer, within 30 (thirty}] days from
submission of a fax invoice and a bilateral
acceptance-delivery protocol.

2.3. The payment for the performed activities shall be
within 30 (thirty) days following the date of invoice
acceptance, on the basis of a bilateral acceptance
protocol for the performed activities under a pattern
and an invoice submitted by Contractor and checked
by Contracting Authority.

2.4. All payments shall be made via bank transfers in
Euro. The bank fees at Contractor's bank are at
Contractor’s expense, the bank fees at Contracting
Authority’s bank are at the expense of Contracting
Authority. The bank accounts of the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:
SGExpressbank, Sofia Branch
IBAN BG35TTBB94001521039296
BICTTBBBG22

CONTRACTOR :

Baden-Wurttembergische Bank AG, Leipzig
IBAN: DE08600501017471502415

BIC: SOLADEST

3. Performance process

3.1. The activities regarding the implementation of
the contract obligations shall be carried out with
sufficient guality and in full compliance with the
safety regulations in ContourGlobal Maritsa East 3
and the obligations in accordance with the Bulgarian
environmental protection legistation and health and
safety legislation and the specific obligations in this
respect are the following:

a/ to carry out the entrusted works in full compliance
with the contract clauses and legal requirements that
are applicable to the subject of the contract, rules
and prescriptions of the competent authorities in
each and every moment of the execution of the
contract as well as to fulfil the requirements of ali
other conditions, applicable to this contract by
undertaking full responsibility for the fulfilment of all
obligations specified above;

b/ to assure personnel, appointed in accordance with
the applicable legal requirements, to pay to its
personal all remunerations, taxes, compulsory and




C/TYRUTENNUTE CK BCHUKMK 3aMNNaTh, TAKCK, 3aCTPAXOBKK
W OCUTYPOBKK, KOUTO C& M3NCKBAT OT 3aKOHOAaTe/HATA
ypenba 8 Taswm chepa, Kakto v OT NPUACKUMUTE 33
CAy4an TPYAOBU CNOPasyMeHus;

B/ 3 M3BbLPLIM OEAHOCTUTE K OCHLLECTBH AOCTABKUTE
NPW CMassaHe Ha BCHUKKM npasBuna, pasnopesbu u
3aKOHOBY U3MCKBAHWA RO TPYA0BaTa He3onacHocT;

r/ Aa u3sbpwKM HeobxoaumuTe JeWCTBUA, 33 Aa Bbae
ACHA AWMYHATE WAEBHTUOWMKALMA Ha CAYXKWUTENWTE Ha
WM3MbAHKUTEAA OT BL3NOMKUTENA N/UAK TPETH ANLE;

4/ Aa nonbnea u/vuau NpeacTass AoOKYMeHTauna no T
Ha Bb3nomurensa no M3MCKBAHMATA HA HACTOALMA
[OTOBOP W/WAWM B CLOTBETCTBUME C WM3MCKBAHMATA Ha
BCHMMKM  NPUACKMM#M  Mpasuia, paznopesbm  u
3aKOHOBW M3NCKBAHKA,

e/ Aa npunara nnada 3a 6e30NacHOCT WM 34pase, KoraTo
Ce U3MCKBA MO 3aKOH WAK OT Bb3nowuTens,

W/ @ He UBN0MA3BE YCIYTATE Ha HeKBaNUDULUPAH Kuau
HeYNbJAHOMOUIEH nepcoHan. Toea creasa ga bbge
YCTAaHOBEHO NPU HAANEKHO M3BbpLUISHA NMPOBEPKa OT
Bb3ROMKMTENA NO  8peme Ha W3NbAHEHWEeTO Ha
AEeHHOCTUTE NQ A0roBopa o7 ManbaHuTens,

3/ A3 Cnassa NpWIOKUMUTE 3aKOHOBW M3UCKBAHMA U
Te3M, U3/IOMEHM B HACTOALLUA SOTOBOP 38 NC/A3BAHETO
Ha 3a4B/DKUTENHW NMMHKW NpeariasHi CPencrea Ha
BPEMEHHK 0BEKTU WAk roaBuMKHIK 06eKTh 3a paboTa,
3a  npeaynpenurenda couctema no  Tb,  npu
YCTAaHOBABAHE HA PbMHO  TpaHCNOpTUpaHe  Ha
MaTepuany 1 BbLB BCUMUKM ApYyrU chepu Ha TpyaoBaTa
HesonacHoCT.

v/ na yeepomasa He3abaBHO Bb3/IONKUTENA 33 BCEKM
BBH3HUKHAA MHUWAEHT, OKA3Ball BPEeAHO Bb3AelcTsHe
BbPXY OKONHATE CPeAa WAW HapylaBa M3MCKRaHMATA
3a 34pase M be3onacHOCT, KaKTo ¥ Aa npepcrasA
MCMEH JoKTad Ha Bb3noMKUTENA 32 BCEKU Bb3IHUKHASN
MHUKAEHT HE NO-KbCHO OF cheasawua paboTeH peHd
CAe Bb3HMKBAHETO My.

3.2. HeManbAHEHWUETO Ha WM3WCKBAMMATa CbrAacHo T.

3.1 we 6Hbae OCHOBAHME 3@  efHOCTRAMHO
npeKkpaTaBaHe Ha  A0roBopa oOT  (TpaHa  Ha
Bh3noskurens.

4, Napaxlmy 3a KayecTso, Peknamanum

4.1, TapaHUMOHHUAT CPOK Ha SOCTaBeHWUTE PE3ePBHM
HacTh (Be3 M3HOCBAWMTE CE YacT¥ KaTOo YNABLTHEHUR,
GuaTpu v ap.) e 6 (WecT) mecela 1 3anousa 4a Teve oT
Aararta Ha MOHTax/uHcTanupaHe.

4.2, Bwnanowutenat e uMHOOpPMUPA  NUCMEHD
M3nvaHMTeNns 3a BCUYKKM AedeKTy, Npossuny ce npes
rapaHuyyoHHnA Nepuol. Bouukn pasxogmn, CBbRp3aHn C

voluntary insurances required by the applicable law
as well as the applicable in this case labour
agreements;

¢/ to perform the activities and the supply in full
compliance with all health and safety rules,
regulations and legal requirements;

d/ to perform the necessary actions in order the
personal identification of its personnel to be clear for
Contracting Authority or/and third parties

e/ to filled out or presented to Contracting Authority
as the present contract requires and/or in accordance
with all applicable rules, regulations and legal
requirements.

f/ to apply a health and safety plan as required by law
or by Contracting Authority.

g/ not to use nongualified or unauthorized personal
are used. This shall be determined by means of a duly
performed by Contracting Authority inspection during
the performance of Contractor’'s activities under the
contract.

h/ to satisfy the applicable legal requirements and
the requirements under the present contract for the
use of personal protection equipment on temporary
sites of movable objects, for safety warning system,
upon  establishing of a manual material
transportation and in all other aspects of safety.

i/ to inform immediately Contracting Authority for
each occurred incident which has negative affect on
the environment or breaches the health and safety
requirement as well as to submit a written report to
Contracting Authority for such incident not later that
one business day as from its occurrence.

3.2. Non-fulfilment of the requirements according to
art. 3.1 shall be a ground for unilateral termination of
the contract by Contracting Authority.

4. Warranty period. Claims.

4.1. The warranty period of the delivered spare parts
{not wear parts such as gaskets, filters efc.)
shall be 6 {six) months starting from the date of
installation.

4.2 Contracting Authority shall notify in writing
Contractor about all defects during the warranty
period. All relevant costs for remediation of any
defects during the warranty period shall be at the




OTCTpaHABaHETO Ha jgedekrute no
rapaHUMOHHKMA CPoK e 6baaT 3a
HManbvhHutens.

BPEME  Ha
CMEeTKa Ha

4.3, AKo cneg KaTo M3nbaHUTENAT Hbae yBeAOMEH, He

otrctpaHu  pedexkra/tute B pasymed  CPOK,
Bb3NOMWUTENAT wma  ApPaBo A3  NpeAnpueme
HeoBxoanmuTe  AEWCTBUA 33 OTCTPaHABaME Ha

AedexTa/Ture KaTto pUcKa 1 pasxoiMTe Ca 3a CMeTKa
Ha Uanbnuutenn, Be3 108a fa npeun Ha Buanoxurens
4a TbpCu npasata CM A0 TO3W 40roBop. B TOsM ciyuak
Bb3neMTENAT MMa NPaBO HAa HeyCcTOMKa 3a 3abaBa
CBrAACHO YA, 6.2. OT H3CTOAlLMA [I0r080D 33 Nepuoaa
3@ OTCTPaHABaHeTO Ha fedeKkTa OT Bu3noKuTena.

4.4, TapaHUMOHHUAT CPOK Ce yOb/EKABa € BPEMeTo 3a
OTCTPAHABAHE HA MPONYCKK MO BMHa Ha ManbaHutens.

5. Cpok Ha M3nbAHeHUe
CpoKbT 33 M3NbAHEHWEe Ha JocTaBkuTe M paboTute,
NpPegMeT Ha TO3u JOrOBOP e KakTo cregsa:
® [JOCTaBKA HA pPe3epBHM Yacth no T. 7 ot
KonuuecTseHaTa CMETKa We Ce M3BbLPLWM He
Mno-KbCcHO OT Kpas Ha 2015 r., no chegHus
rpagpumk:
- no3. 7.1+ 720, - po 4 — 6 ceamuum OT
nojinvceaHe Ha 4orosopa
- noz. 721. + 7.22. - mpo 14 cegmuuy oT
MoANUCBaHE Ha J0rosopa

& CepsuiHa ACAADBMHKE - 2 FOAWMHK OT 4aTaTa Ha
noanuvceadHe Ha  JOroBOpa. flo eaHo
noceuwleHre Ha obeKkra 3a egHa KaleHgapHa
rogmua (2015w 2016 r1.).

6. HeycTodkn

6.1. B cnydyail, ve M3MbAHWTENAT [OMYCHE N0 CBOA
BUHZ HEU3NDbAHEHUE, Ha KOETO M A3 € 3a4b/IKEHWe,
NPOMU3TUHALLO OT HACTGAUMA SOTOBOP, NPUNOKEHMAT]
KbM HEFO 1 NOCOYEHOTO B MNOPBYKATE, ChIUMAT Ab/KK
HeycTolKa B pasmep Ha 8% OT forosopenarta ueHa,
CBhENACHO TIPOTOKON OT A0TOBapAHeTo - MNpuaoxeHue
Ne 3.

6.2. B cnyyauTe Horato M3NBAHUTENAT 3aKkbIHEe ©
MPUKNIOYBAHETO Hd M3NBAHEHWETO B A0roBOPEeHun
CPOK, C M3KMOYEHME HA Cay4auTe Ha Qopc mMamop,
WanbaHUTENAT [b/oKM HeycTolKa B pasmep 0,1% 3a
BCEKM [eH 3aKbCHEeHWe, Ho He noseue 0T 8% oT

expense of the Contractor.

4.3 casein case Contractor, after it has received a
defect claim, fail to remedy the defect/s in
reasonable time, Contracting Authority shall have the
right to undertake the necessary actions to remedy
the defect/s and the risk and costs of these actions
shall be at the expense of Contractor, however these
actions shall not limit or preclude Contracting
Authority from exercise of the remedies available to
Contracting Authority under the present cantract. In
this case Contracting Authority shall receive
liguidated damages for delay as per Art 6.2. thereof
for the period of defect remediation.

4.4. The warranty period shall be prolonged with the
time necessary to remedy defects, which the
Contractor is responsible for.

5. Time for completion
The time for completion of supply and works - subject
of this contract is as follows:

s The supply of spare parts according to item 7
from the Bill of Quantity shall be done not
later than the end of 2015 within foliowing
schedule:

- pos. 7.1, + 7.20. - within 4 — 6 weeks from the
date of contract signing

- pos. 7.21. + 7.22. - within 14 weeks from the
date of contract signing

¢ The maintenance service shall be 2 vyears
starting from the date of contract signing.
One site visit per calendar year (2015 and
2016).

6. Penalties and liquidated damages

6.1. In case Contractor shall fail to fulfit any of its
obligations under the present contract, its Appendixs
and specifications in the purchase order Contractor
shall pay liquidated damages amounting to 8% of the
contract price in accordance with the Negotiation
protocol — Appendix 3.

6.2. In case Contractor is in delay except in the case
of Force Majeure, Contractor shall pay liquidated
damages amounting to 0,1% of the contract price for
each day of delay but more than 8% of the contract
price.




| 4OroBOpEHaTa LeHa .

6.3. U3NBAHUTENA ObAMK HEYCTOWKA NPK A0CTaBKa Ha
CTOKM WM M3BLPIUBAHETO HA YCAYIW, HEDTIOBapAlUM Ha
YCNOBUATA Ha goroBsopa. Tesu yenyru ule ce cymrar 3a
HeAOoCTaBeHW ¥ M3NbAHUTENRAT e NNaTH HeyCcTolKa B
pasmepa, nocoyeH B T, 6.2 Ha TO3W pasgen or
[OTOBOpa A0 fjaTaTa, Ha KOATO chbtumTe Obaar
APEeROCTABEHU B ChOTBETCTBUE C MIUCKBAHMATA.

6.4. lpy HapywaeaHe 0T CTpaHa Ha M3nbAHMTENA Ha
33KOHOBWUTE MU3WCKBAHMA 33 TPygoBaTa BezonacHocT,
KAaKTC W Ha Tes3u, NOCOYeHW B HaCTOAWMWA AQroBOp
Bb3n0MMTeNAT nMma npaso 03 NPeyCcTaHOBn BPemMerHHo
WU3BLPLUBAHETO Ha BCAKaKBY OERCTBUSA oT
WanbaHuTens, KaTo BpemeTpasHeTo  3aBuCM  oT
CEPUO3HOCTTE Ha Hapywenuero. Chepg nposepra U
oaobpeHue Ha NpeANOMeHMA  OT  CTpaMa  Ha
M3nbAHUTENA KOPEKTMBEH TINaH Bb3NOMUTEAAT MMma
npaBo ga MO3BOMAM, CHOTBETHO fAa  3abpaHM
Bb3CTAHOBABAHE HA U3BLPLIBAHETO HA AeWHOCTUTE.
BpemeTo Ha npeyCTaHOBABAHE Ha AeHHOCTUTE He Boau
40 yABMKaBaHE Ha CpoKa 3@ W3NbAHEeHMe Ha
4Oorosopa. B Tozm ciyyaid Bb3noUTeN uMa npaso ga
noOMCcKa OT ManbnHMTENA Ha OpraHuiuMpa # nposejae
AONBAHUTENEH KYPC 33 ofydedue Ha aHraKupaHusa C
U3NbAHEHWETO Ha [0r0oBOPa NEpPCOHaN 10 BBNPOCUTE
Ha TpyAoBaTa 6e30MacHOCT ¥ ¢ MPOABL/AKWUTENHOCT He
Ne-masiko oT 16 4.

6.5. Mpu HanMyne Ha OCHOBAHMATE, NOCoUEHM 8 T. 6.4
Bbanowurenat ocBeH ¢ NpPaBorTo  Aa nNOMCKa
NpeycraHoBABaHE Ha MWIABLAHEHWETO, ORUCAaHC 8
chwiata paznopenba, WMMa Npaso 43 3a4bIKM
HM3nbaHuTENa Aa nognuwe NpoTOKOA 33 HAPYLLEHWE U
ha 2anaatv Ha  Bop3anowutena raoba  CbiAacHo
Cnopasymutennua npotokon - [lpuaoxeHue 4,
NOATMCAH MEM Y CTPaHUTe.

7. lIpekpaTaBaHe ¥ pa3BansHe Ha AOroBOPa
AeRCTBUETO Ha HACTORMAT JOTOBOD Ce NPeKPaATABA:
7.1. C U3TruaHe Ha CPoKa Ha JOroBOPa

7.2. Mo B3aMMHO ChbINacHe Ha CTPAHMTE M3PA3EeHO B
IACMEH BUA,

7.3 AeCTBMETO Ha HAaCTOALLMA JOrOBOP MOXe Ja Oble
pasBaNeH eAHOCTPaHHO OT Bbanowurena:

- Mpu BMHOBHO HEM3INBAHEHWME, HA KOETO WU A3 € OT
3ab/IKEeHWATA, NMOeTKM NO CKAaTa Ha Jorosopa cwue 7
AHEBHO npegmnssacTue

- NpW AONYCKaHe OT cTpada Ha ManbaHuTena Ha

6.3, The Contractor shall pay liquidated damages in
case the delivered services do not conform to the
terms of the contract. These services shall be deemed
not delivered and the Contractor shalt be liable to pay
penalties as per art. 6.2 until the date these services
are provided in line with the requirements.

6.4. In case Contractor violates the health and safety
tegai requirements as well as these specified in the
present contract Contracting Authority may suspend
any Contractor's activities and the term of the
suspension shall depend on the gravity of the
violation. After an inspection is performed and
proposed by Contractor remediation plan is approved
Contracting Authority shall have the right to allow or
to ban the continuation of the works. The term of the
contract shall not he prolonged with the term of the
suspension. In this case Contracting Authority may
request form Contractor to organize and hold a
health and safety course to its personal who is
engaged with the performance of the contract with
duration of not less than 16 hours.

6.5. In case of Art. 6.4. Contracting Authority may not
only suspend the works but also may impose to
Contractor to sign Violation protocol and to pay a
penalty to Contracting Authority in accordance with
Protocol of Agreement - Appendix 4, signed between
the Parties.

7. Contract termination
This contract is terminated in case of:
7.1. Terms expiration of the contract

7.2. Mutual agreement by both parties, expressed in
writing.

7.3. This contract could be terminated unilaterally by
the Contracting Authority:

- in case of any default with 7 days written notice
addressed to the Contractor

- in case of interruption of the operation of the main
equipment or in case of accident caused by the




HapyweHue B paboTata Ha OCHOBHO ofopyaBaHe Win
npyv  NPUUYUHAB3EHE Ha  310M0AyKa N0 BMHA Ha
W3nbAHUTENR, Ka®TO U B CAyYaWTe YMOMEHaTW B U,
3.1, HeszabaeHo 6e3 npepugecTme.

7.4 B cAydyal Ha npeKkpaTaBaHe Ha A0rcBopa nNo cMAaTa
Ha Wi 7.3, Bb3AOKWUTENAT vma NpaBo Aa NoAyqW
HEYCTOMKA CbrnacHo 4, 6.1.

Bb3NOMKUTENAT MMA NPaBo fa NPWXBaHEe Ab/HKUMATA
Cyma 3@ Pa3BanAHeTO Ha A0rosopa ¢ Ab/IKMMMUTE OT
Hero Ha ManbaHuTens cymu 3a paboTuTte, MIMBAHEHM
npeamn nNpeKkpaTaraHeTo Ha To3u forosop.

8. ¥Ynpasnenue Ha [orosopure [nopbukute 3a
nanbaxerne/.
8.1 3amecrHur  OMpekTOpbT N0  pPEeMOHT  Ha
Koutyplnoban Onepeliwwhe bBbarapua  Afl e
HaTtoBapeH MW yAbAHOMOUWeEH ¢ OnepaTuBHOTO

Ynpaeneuue Ha florosopuTe,

8.2 Bu3nomurenar v3nara paboTa Ha M3nbaHUTeNA
CBINACHO CNegHUTE YNPAaBASHCKK AKTOBE:
MApoTtoxon Ne 1 3a sb3nraraHe W Havano Ha paboTaTa

Mpotokon Ne 7 33 3asbpweaHe Ha paboeTata
{napTuaara)
Apotokon Ne 8 33 npuvemade Ha  paloHu
(CbopbHREHUA)

{Tpotokon Ne 9 33 KOHCTaTUPaHK pasnnuua

MNpotokon N 10 33 M3NMTaHKWA ¥ KOHTPROA Ha npobuTe
MpoTokon Ne 11 3a BpeMerHHO npuemaHe

[TpoTokon Ne 12 3a oKOHYaTeNHO NPUemMaHe
Mpuemmo-npesBaTengH ApoOTOKON

PerucTsbp Ha paboTuTe

Flpy u3NbAHEeHWE Ha AOrOBOPHUTE CW 330 b/HEHNA W
npW yApas/ieHue Ha OTHOWEHUATa CH C TPEeTH Nkua,
Bosnowutensar v MaNbAHWTENAT Cé 3a0b/KaBaT aa
gedctear cvobpazHO NMPMHLMNNTE, CHABLPXALKW Ce B
AHTUKOPYMUMOHHATE NOAWTMKA Ha Bobanowutens -
fMpunoxenve 5. CTpaHuTe NOTBbPKAABAT, 4e HE (3

M3BDLPLWWAM  HUKaKBA  OelcTBMA,  KOMTO  Aa
NPeACTAR/IABAT HAPYLWIEHNE HA ChLUUTE NOAUTHUKN WAK
KOUTO Buxa [0BeAW A0 HAPYLLaBaHeTo  WUm,

BKADUMTENHO  Ha NOAMTHKaTa 33 um3bareate Ha
KOPYNUAA OT BCAKAKBE BWMA APKW OTHOWEHWATa C
KOHKPETHUA Bb3n0mUTEN, MINBAHUTEN WM TEXHMW
CRYIUTENN U NTOSNSTTBAHKUTE K.

Contractor as well as in cases under Art. 3.1

immediately without notification

7.4 In case of termination of the contract as per 7.3
the Contracting Authority shall be entitled to receive
liquidated damages as per Art. 6.1,

Contracting Authority has the right to set off all
amounts that are due to Contractor for work done
hefore termination with the compensation for the
losses described above in this clause.

8. Contract Management /purchase order/
according to the present contract/

8.1 The Maintenance Deputy Director of
ContourGlobal Operations Bulgaria AD is entrusted
and authorized with the Operating Contract

Management.

8.2 The Contracting Authority assigns work to the
Contractor according to the following Managerial
Acts:

Protocol Ne 1 for assignment and start of work
Protocol Ne 7 for completion of the work (lot)
Protocol Ne 8 for taking over areas (facilities)

Protocol Ne 9 for inconsistencies

Protocol Ne 10 for test and control of the samples
Protocol Ne 11 for temporary acceptance
Protocol Ne 12 for final acceptance

Final acceptance protocol

Completed work register

The Parties acknowledge that in conducting their
business and managing their internal relations, both
the Contracting Authority and Contractor operate by
reference to the principles contained in the
Contracting Authority’s Anticorruption Policy -
Appendix 5 (the “Policies”). The Parties shall not
engage in any conduct that would constitute a breach
of these Policies or would result in a breach of these
Policies, including the avoidance of corruption of any
kind within relations towards respectively the
Contracting  Authority and  Contractor, their
employees, sub-contractors, etc.

The General Terms of Contracting Authority




338 BCWYKMK HEypedeHW BbNPOCK B HACTOAULMA AOrOBOpP
ce npunarat OBwmTe YCNOBMA Ha Bb3nomuTens,
NPUAOKUMK  KbM AOOrOBOPMTE 3a Bb3naraHe Ha
obiuecrBeHn Nopbyky — [Mpunowerne Ne 1,

HacToawmnaT 40r0BOP € NoANUCcaH B A8a MAEHTUYHM
OpUTrMHana Ha 6bArapcKy 1 aHrAMACKK e3uK. B caydak
Ha PAa3MWHABAHMA MEWAy aHTAMUCKMA W BbArapckna
TEKCT, NPEaMMCTBO MM aHTTUHKUAT.

MNpunoxeHue Ne 1 ~ O6Lu ycnosus;

Npunoxenne No 2 — TexHuuecKka crneunguKaumna u
KonuyecTBeHa CMEeTKa;

Mpnnoxenue Ne 3 — [MpoTokon o©T JOroBapaHe U
LeHoBa odepTa;

Npunowedue Ne 4 — CRopasymUTEPEH NPOTOKOA Mo
TE;

MpunoxeHre Ne 5 — AHTUKOPYNUMOHHATA NOAWTMKE W
HdeknapauuMa 3a CNasBaHe Ha aHTUKOPYNUWOHHATA
NOANTHUKE;

( / ______,-o-""'_l ¢

A

BB3/IOMUTE ..o, o %

Fapu flescnm i Y "By

H3nbarutener Jupextop S
Dr. Fodiseh Un el 'l.f“'ﬂ‘\-..:' scrnik AG

auer Stralie 159
) hAarkr e

........................

Helmut Kaczmarek
/Meunaxsp ,Mpogaxtu®/

applicable to contracts for public procurement —
Appendix 1 shall be applied to all matters that not
otherwise agreed in the present contract.

The present agreement was signed in two identical
originais in Bulgarian and in English language. In the
event of conflict between the English and Buigarian
tanguage versions of this agreement, the English
fanguage version shall prevail.

Appendix 1 - General Terms;

Appendix 2 — Technical Specification and Bill of
Quantity;

Appendix 3 — Negotiation protocol and Price offer;

Appendix 4 - Protocol of Agreement;
Appendix 5 — Contracting Authority’s Anticorruption

Policy and Corrupt practices policy compliance
statement;

CONTRACTING AUTHOR!TY. Yo

Garry Levesley Nl ,
/Exgcutive Director/

SERRED S PR !“-

Dr. Fodisch Umweltmessiecnntk AG
Fwankauar Stralfie 158
04420 Markransti

Upiasnsod]

CONTRACTOR: L\I;
Helmut Kaczmarek
/Sales Manager/




Dr. Fodisch

Umweltmesstechnik AG

Zwenkauer Straflle 159, D-04420 Markranstadt
T. +49-34205-755-0, F. +49-34205-755-40
www.foedisch.de

ContourGlobal Operations Bulgaria AD
ContourGlobal Maritsa East 3 TPP

Denitza Tzoneva

6294 Mednikarovo

Galabovo Municipalita

Bulgaria Markranstadt, 13.07.2015
Our quotation: 15/Wa/Ke/6841 — revision 2
Tender: No 58-1672-15

Supply of spare parts and service maintenance for gas
analyzing stations MCAO4, Ultramat/Oxymat 6, Ultramat 6,
dust concentration measuring device PFM97 and system
DURAG, installed in FGD in CGME 3 AD TPP.

Dear Mrs. Tzoneva,

referring to the negotiation with Mr Kaczmarek held on July 13" we herewith send our
revised quotation for the maintenance service at the stacks FGD 12 and FGD 34.

The quotation covers one site visit per calendar year. However, we suggest to let have
done a full maintenance by us every 6 months. That interval has proven as reasonable.

Some basic works, e.g. care for the analyser room or technical support for the air-
conditioning are not within our scope of service. This should be also done regularly, but
by the staff on site.

Due to the increased number of analysers, the maintenance service in 2015 and
2016 shall be performed by 2 engineers (2 travel days, 11 working days). This
is one more day on site compared to service in 2014.

We offer in the following way:
We quote:

- Professional maintenance of the emission measuring system

- Control of the measuring plant’s components

- Check of the plausibility of the measuring values

- Preventive service in order to guarantee the required availability of the
measuring system

The maintenance serves the preservation
of the proper state of the emission measuring plant.
It includes cleaning, testing, measuring and adjusting works.



Dr. Fodisch

Item:
Qty.:

Umweltmesstechnik AG

Zwenkauer Straflle 159, D-04420 Markranstadt
T. +49-34205-755-0, F. +49-34205-755-40
www.foedisch.de
1.1
2 (one per year (2015, 2016)

Services of maintenance (FGD 12)

Gas sampling 2 x (raw gas)

visual check, check of device function; filter / gasket exchange if necessary;
check operation of temperature controller

Gas analysis 2 x Ultramat 6/0xymat 6 (raw gas)

1 Ultramat 6 (CO, NO)

check of device function; exchange of filter in the measuring gas conveying unit;
check respectively cleaning; check of pump,

cooler; check of amount of measuring gas; zero and span point calibration;
system test

Dust measurement 1 x PFM 97 ED (clean gas)

visual check; cleaning; exchange of filters if necessary; calibration of zero and
reference point;

check of flow & differential pressure measurement; check of the measuring
chamber; operational check and test of device

Gas sampling 2 x (clean gas)

visual check, check of device function; filter / gasket exchange if necessary;
check operation of temperature controller

Gas analysis 2 x MCA 04 (clean gas)

check of device function; exchange of filter in the measuring gas conveying unit;
check respectively cleaning; control of pump,

check of amount of measuring gas, O,-measurement alarm check; system test

Services of maintenance (FGD 34)

Gas sampling 2 x (raw gas)

visual check, check of device function; filter / gasket exchange if necessary;
check operation of temperature controller

Gas analysis 2 x Ultramat 6/0xymat 6 (raw gas) /

1 Ultramat 6 (CO, NO)

check of device function; exchange of filter in the measuring gas conveying unit;
check respectively cleaning; check of pump,

cooler; check of amount of measuring gas; zero and span point calibration;
system test

Dust measurement 1 x PFM 97 ED (clean gas)

visual check; cleaning; exchange of filters if necessary; calibration of zero and
reference point;

check of flow & differential pressure measurement; check of the measuring
chamber; operational check and test of device

Gas sampling 2 x (clean gas)

visual check, check of device function; filter / gasket exchange if necessary;
check operation of temperature controller

Gas analysis 2 x MCA 04 (clean gas)

check of device function; exchange of filter in the measuring gas conveying unit;
check respectively cleaning; check of pump,

check of amount of measuring gas, O,-measurement alarm check; system test

Data evaluation

check of emission computer and
protocol print outs



Dr. Fodisch

Umweltmesstechnik AG

Zwenkauer Straflte 159, D-04420 Markranstadt
T. +49-34205-755-0, F. +49-34205-755-40
www.foedisch.de

Price/maintenance 2015: € 26.260.00
Price/maintenance 2016: € 27.040.00
TOTAL PRICE € 53.300,00
less appr. 2 % discount - € 1.100,00
FINAL SERVICE CONTRACT PRICE: £ 52.000,00

The following works will be included:

Item Description
1 Dust concentration measuring device PFM 97 ED,
outlet FGD - 12/34HTA11CQ006
1.1 Visual inspection on the measuring system, fixing air and gas leaks.
1.2 Check on the measurement of the differential pressure in service mode of
' operation.
1.3 Calibration in Zero and Reference point
1.4 Check on the zero point with switched off blowdown (only at blowdown regime)
1.5 Check on reliability of the values of F and Fd
1.6 Check on the temperature of the measuring cell and the diluting air
1.7 Check on the suction opening of the air blower.
1.8 Cleaning the ejector
1.9 Check on the filter for ventilation of the samples and replacement, if necessary
1.10 |Check on the filter for the blowing and if necessary - replacement
1.11 |Overall cleaning of the instrument
Inspection of the operation of the instrument (check and analysis on the
1.12 . S
chronological order for errors and entries in DCS)
1.13 |Overall cleaning of the probe




Dr. Fodisch

Umweltmesstechnik AG

Zwenkauer Straflte 159, D-04420 Markranstadt
T. +49-34205-755-0, F. +49-34205-755-40
www.foedisch.de

Cleaning with special brushes (ramrod), internally , together with the piping of the

1.14 prove (sampling point, flexible sampling pipes, taps and so on)
1.15 |Cleaning of the measuring cell

1.16 |Replacement of all bolts and fittings for the sampling head

2 Gas analyzer inlet FGD - 12/34HTA11CQ001-A01/A02

2.1 Ultramat 6 - SO2/0xymat 6 - O2

2.1.1 | Calibration in Zero and end point

2.1.1 | Replacement of measuring cell filter

2.1.3 | Replacement and cleaning of the route of the sample of gas

2.1.4 | General check of the electrical connections and filters on the panel
2.2 Ultramat 6 — CO, NO

2.2.1 | Calibration in Zero and end point

2.2.1 |Replacement of measuring cell filter

2.2.3 |Replacement and cleaning of the route of the sample of gas

2.2.4 | General check of the electrical connections and filters on the panel
2.3 Sampling probe SP 210

2.3.1 | Check on the thermostat and the temperature controller for SP210-H operation
2.3.2 | Check on the instrument functioning

2.3.3 | Check and if necessary replacement of the filter component SP-2K
2.3.4 | Replacement of fittings Viton (30)

2.3.5 |Replacement of the fittings of the cover SP-210-H

2.3.6 |Replacement O-ring Viton
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Umweltmesstechnik AG

Zwenkauer Straflte 159, D-04420 Markranstadt
T. +49-34205-755-0, F. +49-34205-755-40
www.foedisch.de

2.3.7

Set of O-rings for SP210-H - replacement

2.3.8

Replacement of the flange fittings DN65 PN6

2.4

Electric Gas Cooler EC-30/FD

2.4.1

Check on the functioning of the device (3 way valves, cooling, regime)

2.4.2

Washing the piping

2.4.3

Checks of leaks or blockages in the system

2.4.4

Check on the state of peristaltic pumps and if necessary - replacement of the worn
out parts

2.4.5

Check on the level and the operation of the Humidifier FP-BF

2.4.6

Check on the membrane pump and replacement of the worn out parts
(diaphragms, valves...)

2.4.7

Replacement of the flexible tube of the peristaltic pumps

Gas analyzer inlet FGD 3 4 - 34HTA11CQ003/4

3.1

Ultramat 6 —Co, NO

3.1.1

Calibration in Zero and end point

3.1.2

Replacement of measuring cell filter

3.1.3

Replacement and cleaning of the route of the sample of gas

3.1.4

General check of the electrical connections and filters on gas analyzer.

Gas analyzer MCAO4 - output FGD - 12/34HNE10CQO001
MCAO4 - sO2, NO, CO, CO2, H20

4.1

Cleaning and replacement of the filters in the panels

4.2

Blowdown, flushing of the piping route of the sample of gas

4.3

Check and cleaning of the calibration gases piping system

4.4

Replacement of the sampling lance filter
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4.5 Replacement of the sealings of the sampling lance

4.6 Overall check and tide the electrical connections

Calibration of the instrument with standard gases (zero point, linearity, scale and

4.7 so on ) and issuing a protocol

4.8 Checking energy level of the measuring lasers and issuing a statement

4.9 Check on the system tightness

4.10 |Check for corrosion of the parts exposed to gases

4.11 |Replacement of the sampling pump diaphragm

4.12 |Replacement of measuring cell filter

4.13 |Replacement of the inlet elbow of the measuring cell

4.14 |Replacement of non-return valve, filter component, sealings of the cell.

4.15 |Check on the history for alarms and events and analysis on them.

4.16 |Replacement of the PLC battery

5 DURAG system - OOHNE10GHOO1

5.1 Diagnostic efficiency of the input and output modules, power supply, software ...

5.2 Check on the electrical components and connections of DURAG panel.

6. Work not foreseen in the sections above>*.

*For any additional day, we charge 1.010,00 Euro per day and person (price valid
in2015).
*For any additional day, we charge 1.040,00 Euro per day and person (price valid
in2016).

Excl. costs for travelling and accommodation, e.g. flight, rental car, baggage, custom,
transportation on site, hotel. These costs will be charged against receipt.

Excl. wear and spare parts.
If repair works are necessary, the corresponding extra costs for wear/spare parts and

additional working time as well as waiting periods not caused by us will be charged
according to the service price list.
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Calibration gases shall be provided by customer and be available during the maintenance

service.

Spare parts according to request 90HTAOO0-PC401

Item OQty. Unit Description Unit price Total price
7.1 8 pc ETL 850 - cell filter 73,50 € 588,00 €
7.2 8 pc  ETL 840 - sample gas inlet pure gas cell 70,15 € 561,20 €
7.3 8 pc  ETL 515 - membranset for pump 176,69 € 1.413,52 €
7.4 12 pc ETL 113 - filter element sample probe 50,60 € 607,20 €
SP2000

7.5 16 pc ETL 91 - filter element 0,1 GF MTC 29,50 € 472,00 €
2564

7.6 12 pc ETL 827 - check valve 127,59 € 1.531,08 €

7.7 12 pc  ETL 852 - direction adjustable 90° 21,83 € 261,96 €
elbow 6 mm

7.8 8 pc  ETL 839 - fitting for pump 6mm 22,25 € 178,00 €

7.9 8 pc  ETL 829 - ellbow 90° 6mm to 8mm 23,85 € 190,80 €
fitting

7.10 8 pC  ETL 125 - sealing for pump 101,63 € 813,04 €
711 12 pc  ETL 32 - filter element SP 2-K 29,10 € 349,20 €
7.12 12 pc ETL 33 - o-ring set SP210 34,98 € 419,76 €
7.13 8 pc ETL 7627 - Filter mat, fan 18,90 € 151,20 €
7.14 12 pc ETL 21350 - Hydrophobe Filter 20,66 € 247,92 €

Midisart2000

7.15 2 pc ETL 577 - display 223,48 € 446,96 €
7.16 16 pPC ETL 37 - hose set for condensate pump 26,60 € 425,60 €
7.17 12 pCc  ETL 36 - rollcarrier for condensate pump 56,00 € 672,00 €
7.18 4 pCc ETL 8211 - sampling tube 170,70 € 682,80 €
7.19 4 pC  ETL 14 - pump element 20,88 € 83,52 €
7.20 2 pc  ETL 20332 - flow meter DK800/PV/K1 537,50 € 1.075,00 €

Total Price: 11.170,76 €

Attention:
A discount of 526 will be granted on the list prices of the spare parts.
The above mentioned prices are valid until 31 December 2015. A new price list

with slightly updated prices will be sent in 2016. Also in 2016, a discount rate of
59%b6 will be applied on the list prices.

Total price for spare parts incl. 5 % discount for 2015:

Delivery time:

Warranty:

4- 6 weeks

6 months after installation for spare parts
(note: warranty does not apply for wear parts)

€

10.612.,22
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Item:
Qty.:
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Qty.:
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7.21
1

Probe unit PEM 97 ED for replacement

For device 04130, Absorber 1/2
Incl. housing, probe electronics, measuring cell, 3/2-way ball valve,
dilution air distribution, differential pressure measurement,
temperature measurement, connector probe heating, -
connector dilution air, connector exhaust gas,

heating dilution air, solenoid valve,

incl. complete sampling probe tube, material: Hastelloy

Price/unit: € 14.930.00
Your price (incl. 5 % special discount): €  14.183,50

Delivery time for PFM 97 ED probe and control unit:
Approx. 14 weeks

7.22
1

Control unit PEM 97 ED for replacement
Incl. housing and control unit (see picture)
Excl. rack, excl. blowers

Excl. hoses for dilution and injector air

Price/unit: € 11.905.00
Your price (incl. 5 %6 special discount): € 11.309,75

Delivery time for PFM 97 ED probe and control unit:
Approx. 14 weeks

7.23
1

Probe unit PEM 97 ED for replacement

For device 04131, Absorber 374

Incl. housing, probe electronics, measuring cell, 3/2-way ball valve,
dilution air distribution, differential pressure measurement,
temperature measurement, connector probe heating,

connector dilution air, connector exhaust gas,

heating dilution air, solenoid valve,

incl. complete sampling probe tube, material: stainless steel

Price/Zunit: € 10.200,00
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Option

The following list provides spare parts which were quoted additionally in our quotation 13
Wa Ke 5068 revision 2 which was the basis for the last maintenance contract.

It shall provide an overview of potential spare parts. It is based on the last maintenance
services as well as former spare parts deliveries.

However, the exact number and kind of spare/wear parts is depending on the situation
on site.

Therefore the below list shall be seen as a reference only.

A spare parts package will be sent to the site in advance (as it was done during the last
services). Transport / packing fees will be charged together with the maintenance service
costs. Parts used for replacement will be invoiced, the rest will be sent back to us.

Item Unit Description Unit price
8.1 pcs ETL 7649 — screw set for fixing of sampling 15,00 €
bow PFM 97 ED ETL7614
8.2 pcs ETL 7625 — sealing of sampling bow PFM 97ED 16,50 €
8.3 pcs ETL 824 - straight-screw O2 sensor 14,64 €
8.4 pcs ETL 813 - device-breaker 67,60 €
8.5 pcs ETL 599 - sealing set raw gas cell 60,00 €
8.6 pcs ETL 576 - heater for sample gas pump 213,83 €
8.7 pcs ETL 535 - pure gas cell 5.120,00 €
8.8 pcs ETL 502 — over-temperature fuse 55,67 €
8.9 m ETL 108 - PTFE-Schlauch natur virginal ID 4,0, 3,00 €
AD 6,0 mm
8.10 pcs ETL 65 - filter pad 4,90 €
8.11 pcs ETL 59 - condensate pump 348,00 €
8.12 Pack ETL 4 - sealing sample probe SP2000 24,26 €
8.13 m ETL 562 - silicone foam tube 7,31 €
8.14 pcs ETL 999 - Outlet angle MCA04 14,95 €
8.15 pcs ETL 894 — pressure disk 42,75 €
8.16 pcs ETL 29067 — Flange gasket DN65 PN6 9,50 €
8.17 pc ETL 57 - sealing set for measuring gas pump 65,00 €
N87TTE
8.18 pc ETL 7617 - 3-way ball valve PFM 97 ED 900,00 €
8.19 pc ETL 516 - heated sample gas pump 1.571,68 €
PM20157012.11
8.20 pc ETL 599 - sealing set raw gas cell 60,00 €
8.21 pc ETL 20249 - GL-fitting 4/6, GL25, PVDF 8,10 €
8.22 pc ETL 20247 - GL-fitting 4/6, GL18, PVDF 8,61 €
8.23 pc ETL 20406 - 3/2-way-valve type 124, E, 384,00 €
PVDF, G1/4",FFKM
8.24 pc ETL 20403 - 3/2- way-valve type 124, E, 151,13 €
PVDF, G1/4"
8.25 pc ETL 507 - stepper motor filter wheel 435,02 €
8.26 pc ETL 508 - stepper motor chopper 399,64 €
8.27 pc ETL 7104 - Signal board for PFM 02 542,50 €

Further spare parts for the extractive dust measuring device PFM 97 ED are stated
in quotation 15/Wa/Ke/6726 which was already submitted on 13 April 2015.



Dr. Fodisch

Umweltmesstechnik AG

Zwenkauer Straflte 159, D-04420 Markranstadt
T. +49-34205-755-0, F. +49-34205-755-40
www.foedisch.de

Customer works:
- Provision of calibration gases
- Provision of compressed air
- Accessibility to the plant/systems

Price: excl. VAT, EXW Markranstadt, for unpacked goods
Binding period: 31 December 2015

Payment terms: 30 days after date of invoice, net

Date: to be agreed upon

Please note: A spare parts kit and tools need to be sent to the
site in advance (and back to us). Transport / packing fees will be
charged together with the maintenance service costs.

(time needed prior to service: min. 2 weeks)

Delivery time for PFM 97 ED probe and control unit:
Approx. 14 weeks

Terms of delivery: All deliveries and performances are done according to the
“General terms of delivery for products of the electronic industry™
of the central association of electro-technical and electronic
industry e.V.

We hope this quotation meets your requirements.
If you have any questions please do not hesitate to contact us.

Best regards

Helmut Kaczmarek Constanze Kern
Sales manager Sales
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Translation from Bulgarian language

PROTOCOL
for the activity of a committee, entitled with Decision No 246/13.07,2015 to consider, evaluate and qualify
the offers, submitted in public procurement procedure without announcement for: Supply of spare parts
and service maintenance for gas analyzing stations MCA04, Ultramat/Oxymat 6, Ultramat 6, dust
concentration measuring device PFM97 and system DURAG, installed in FGD in CGME 3 AD TPP, ref, No:
58-1672-15

Committee in the following body:
CHAIRMIAN: Milen Stefanov - Electrical and C&I Maintenance Senior Specialist
MEMBERS: 1. Nikolina Bineva — Lawyer
2. Georgi Avdjiev - Electrical and C&I Maintenance Senior Specialist
3. tvan Arbalov — Senior Planning & Methods Specialist
4, Denitza Tzoneva - Public Procurement Officer
entitled to consider the presented preliminary offer with an incoming reg. No 327/06.07.2015 for Supply of
spare parts and service maintenance for gas analyzing stations MCAO4, Ultramat/Oxymat 6, Ultramat 6,
dust concentration measuring device PFM97 and system DURAG, installed in FGD in CGME 3 AD TPP of
Dr. Foedisch, Germany.

The negotiation of presented preliminary price offer was conducted on 13.07.2015.
The proposed offer is at the amount of:
1. 53.300,00 Euro {104.245,74 leva}, VAT excl.; EXW Markranstadt for 2 (two) years maintenance
2. 38.005,76 Euro {74.332,81 leva), VAT excl.; EXW Markranstadt for delivery of spare parts as per
iteam 7 from the Bill of Quantity

Negotiated price:

1. 52.000,00 Euro (101.703,16 leva), VAT excl.; EXW Markranstadt for 2 {two) years maintenance
2. 36.105,47 Euro {70.616,16 leva), VAT excl,; EXW Markranstadt for delivery of spare parts as per
item 7 from the Bill of Quantity

Payment: 30 days after date of invoice and maintenance/delivery protocol, net

Terms for execution of works:
1. Service maintenance - The contract shall be signed for 2 {two) years, ane site visit per calendar year
(2015 and 2016). The exact time for maintenance shail be agreed in advance and in written by both

parties.
2. Delivery of spare parts - item 7.1. + 7.20. - 4 + 6 weeks from contract signing
- item 7.21. + 7.22. - 14 weeks from contract signing
Warranty: & months after instaliation of spare parts (warranty does not apply for wear parts)

Notes: Service maintenance - The reference list of spare parts from quotation No 15/Wa/Ke/6841 ~rev. 2
(page 9) was discussed as 5% discount of unit prices was negotiated.
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KortTurl AosAA

ST g e s
AN R

MPOTOKOA
0T NEeHHOCTTa Ha KOMMCHA, HasHaYyeHa ¢ pewenune Ne 246/13.07.2015 r. 3a pasraemxgane, OUgHKa K
Kiacupane Ha nogageHuTte odeptd B npouegypa Ha goroeapade bes obasnerme ¢ npeamet: focragka Ha
Pe3ePBHU YACTY M CEPBU3HO NOLABRIKAHE HA ra3 aHANU3ATOPHK CTaHMK MCAD4, Ultramat/Oxymat 6,
Ultramat 6, npaxomep PFM 97 1 cuctema DURAG, nnctanmpann 8 COM Ha enextpouenTtpana KIMHA 3 A4,
ped.Ne 58-1672-15
KomWCHA 8 CheTas:
MPEOCEAATEN: Muner Credanos — Crapwm Cneumanwcr Ea. n KM MNoanpbixka
Y1IEHOBE: 1. HuKonuHa [fmnesa - AnBoKar
2. Feopru Asgnee - Crapwwm Cneumnanmct En v KUP NMogapsxka
3. MeaH Apbanoe ~ Crapwu Cneumanmct PemoHTHO nanupare
4, Dennua Uoxesa - Cneunanuer OF n CHabpnasaxe

Ha3MaueHa fa pasrnega npejcraseHa mvpsoHavasna odepra ¢ Bx. Ne 327/06.07.2015 3a flocraBka Ha
PE3EPBHM UACTH W CEPBUSHO NOAADMKAHE HA Fa3 aHIAMIATOPHK crakumm MCACG4, Ultramat/Oxymat 6,
Ultramat 6, npaxomep PFM 97 v cucrema DURAG, uncranupanu 8 COW Ha enextpoueHtpana KTMW 3 AQ
ot dupma Dr. Foedisch, Germany.

Jboroeapase Ha npeanoennero /nbpeoHavantara uenosa odepra/ ce nposege Ha 13.07.2015 r.

flbpBOHAYAAHO FIPEANOHEHS LeHa:

1. 53.300,00 Eepo (104.245,74 ne.), 6e3 AAC; EXW Markranstadt 3a asyroguiuHa CepBU3IHA NOSADRLIKKE

2. 38.005,76 Eepo (74.332,81 nB.), Bez A4C; EXW Markranstadt 3a gocraBka Ha pes. 4acTu CbrnacHo T.7
07 KonruecTseHaTa CMETKa

Aoropopexa ueHa:

1. 52.000,00 Espo {101.703,16 ng.), Be3 LAC; EXW Markranstadt 38 ABYFOL4WLLNE CEPBU3HA NOALDBIKKA

2. 36.105,47 £8po {70.616,16 .}, 6e3 O0C; EXW Markranstadt 3a 40CTaBKa Ha pe3. YacrTu CbriacHo 1.7
9T Ko/iM4ecTBeHaTa CMETKE

HauuH Ha naawane: 30 gHW cneg U3zasane Ha GaKrypa M POTOKOAN 32 U3BbPLIEHK paboTh / JOCTaBKa

Chot 33 nanbAHeHne:

1. Cepewuana nogapbiKa - We ce ckmoun gorosop 3a 2 /ase/roguiu, eaHo noceuleHne Ha obexra 3a
e/iHa kanengapHa roguua (2015 r. v 2016 r.). KOHKPeTHUAT Neprog, 33 NOALDBIKKA Lle Ce JoroBopK
MpeasapuTendo OT 4BeTe cTpany, B nucmeHa dopma.

2. JdocraBKa Ha pes. vacTu - 003.7.1.+7.20, ~ 4+ 6cegMuuM OT nognucBaHe Ha 40ro8op

~  nes. 7.21.+7.22. - 14 cemuLM OT NOAMKCBAHE HA JOroBGpa

3abenerun:  CepsuaHa NOAAPBIKKA - CAIMCHKDT C peaepsHu yacTM oT odepra Ne 15/Wa/Ke/6841 - rev. 2
(cTp. 9) Bewe obcbaeH n 6e p,orosopeHa OFCTLMAKA OT 5% Ha eaUHUYHWUTE LEHK.

Mpepcegaren: 1. /

M, Crecbauoa/

YneHope Ha KomMcusTa!
,-’-g‘g

T ABmeeB/ (/’lA /\pbanoe/

Bt Comtines Othwics | Oy Curensinne MoAS, o 91 Codutst 1505, Boarapas
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Appendix No 4 to contract/purchase order

Neo /ﬂ‘

/ZEL‘Lzofg

PROTOCOL OF AGREEMENT
in connection with articie 18 of the Law for Health and Safe Labour Conditions and article 127-2 of
the Reguiations for Implementation of the Law of the Ministry of interna! Affairs

Regarding obligations and coordinated measures for ensuring health and safety, fire and emergency
safety and protection of the environment during the work of external contractors on the territory of

TPP “ContourGichal Maritsa East 3”7

Any activity of the Contracting Authority in connection with this protocoi is an operative activity, incl.
the control on the performed aperative procedures and instructions on the territory of the Plant, and
is carried out by “ContourGlobal Operations Bulgaria” AD,

L

GENERAL PROVISIONS

1.

H.

This protocol specifies the main requirements and obligations for ensuring health and safety,
mutual informing for risks at work and coordination of the activities for protecting the working
people, fire and emergency safety {FES) and protection of the environment with a view to
preserve the life, the health and the working ability of the persons, who stay on the territory of
the Plant and its adjoining territories, in connection with the performance of works as per a
contract and to avoid damages on material valuables.

When carrying out the cited activities and operations, all regulatory documents on health and
safety at work, incl. the labour safety regulations and the FES ordinances, as well as the
requirements related to preservation of the environment, shall be compulsory for the Parties.

By signing this protocol, the Parties shall be obliged to meet all requirements, ensuing from the
Environment and Health and Safety Management System. These requirements are stated in the
Information brochure of the External Contractors and/or in the instructions which are given to
the Contractor when concluding the contract.

The persons, who manage and are in charge of the production processes for each of the Parties,
shalt be obliged to ensure safe labour conditions and shall meet the FES reguirements for the
activities managed by them. They shall inform each other of the existing hazards and risks at
work and shall take measures for their efimination.

The CONTRACTING AUTHORITY shall perform routine monitoring and contral of the regulatory
reguirements for ensuring heaith and safety and protection of the environment or of such
internal reguirements of the Contracting Authority, of higher priority than the regulatory ones.
The employees of the Regional service on fire safety and saving of the Plant controf the
observance of the FES rules as they issue compulsory instructions and recommendations when
the regulatory requirements for ensuring HS and FES are violated.

OBLIGATIONS OF THE CONTRACTING AUTHORITY

1.

To inform the Contractor of the reguirements for ensuring HS and FES and environmental
protection as the Contracting Authority gives the Contractor the following documents before the
start of the contractual activity:

1.1. Environment and Health and Safety Policy;

1.2. Emergency Action Plan;



1.3 Information brochure, which contains a brief excerpt of the requirements of the
Contracting Authority for the performance of operations or activities related to identified
hazards and/or, respectively, instructions for particular operations depending on the subject of
the contract between the parties.

1.4. Instruction for coltection and transportation of waste on the territory of the Plant, with an
attachment — Location of the sites for temporary storage of waste;

1.5, Instruction for removat of spillages of substances/preparations, which could contaminate
the soil/ground water, and treatment of generated waste;

1.6. Ways for giving warning signals, claitms and complaints, related to the safety at work and
the protection of the environment.

2. To appeint a responsible official from his personnel — supervisor, who shall coordinate and
conirol the activity, awarded to the Contractor;

3. Togive the Contractor the necessary constructive and technical documentation concerning the
performance of the awarded activity;

4, 7o provide power supply for the equipment of the Contractor as the Contractor on its part
provides electric boards with RCD.

5. To show the Contractor the specified work sites and the access to them as well as the sites for
temporary storage of waste.

6. To give the Contractor working and safe technical equipment in the cases when this has
agreed in advance.

7. To give the Contractor along with protocols intact and passed technical inspection lifting
aquipment, where agreed in advanca.

8. To organize an initial induction to the Contract’'s persannel, who have permissions to work
from the “National Security” State Agency regarding the matters of health and safety at work, the
FES ruies and the environmental protection in the Plant. An initial induction is made for the
Contractor's personnel, who start to work for the first time on the territory of the Plant, and for
employees, whao have an interruption of such work for a period longer than 1 year,

9.  Before the start of the initial induction, to check the presence and the actuality of the external
personnel’s certificates for acquired qualification group on the relevant regulations as well as other
certificates for acguired competency conformable to the activity which will be carried out.

10. Yo carry out an induction at the work area to the responsible managers, the performers of the
work and the members of brigades of the Contractor, with regard to:

e Pecuiiarities of the technological scheme, the design and the operation of the machines
and the facilities and the risks connected with them at the area of the workplaces.
*» The specific requirements for ensuring health and safety and FES.
s Events from the failures elimination plan, as well as actions in case of fires, failures and
natural disasters.
»  The requirements related to the environmental protection.
An induction at the work area is not compulsory in the cases when the External personnel wilf work
again at the work area where they have worked and the scheme has not been changed.

11,  Toissue the necessary work permits, acts and instructions.

12, To control the observance of the reguirements for ensuring health and safety, the specified
safety measures, FES and environmental protection,

13, To check wheiher the Contractor observes the specified technical safety measures.

()



14,

To stop machines and facilities when there is a direct risk for the life and the heaith of the

working people and after that to inform immediately the relevant officials with a view to take
measures for eliminating the hazards and restoring the normai work.

1. OBLIGATIONS OF THE CONTRACTOR:

1.

To appeint a person from the personnel who will be responsible for the safety at work and to
submit an order for assigning the functions on safety to the official in the Health, safety and
security department of the Contracting Authority. This person has to be ¢n the territory of the
Plant during the performance of the contract and has o supervise safety performance of the
contracted activities.

To appeint a person from the personne! who will be responsible for the activities related to the
environmental protection and will be on the territory of the Plant during the performance of the
contract and to submit an order for assigning the functions on the official in the Environmental
Department of the Contracting Authority,

To ensure the participation of the appointed official/s on health and safety and environmental
orotection at work or, if it is impossible on his/their part, of another authorized person from its
personnel in the routine meetings on safety and environmental protection, where all aspects
connected with health and safety at work and environmental protection according to the
requirements of article 31 para 2 of the Law ¢n Healthy and Safe Labour Conditions and the
procedures of the Contracting Authority are discussed, and to sign the protocols of findings
issued by the "Health, safety and security" department of the Contracting Authority in the event
of violations of the safety rules set forth in paragraph. IV para. 7 of this document,

To meet the requirements of the Contracting Authority for ensuring health and safety and
environmental protection and to describe the safe performance of the contracted activity in the
method statements;

Before starting the work, to give the Contracting Authority a Work Plan (Method Statement),
according to a model, with a detailed description of the agreed activity and the measures for
ensuring HS. The following is attached to the plan:

e List of the persons, who have to be issued a permission to work {in the cases when the
persons do not have an issued permission),

¢ Llist of the personnel who will wark on the territory of TPP ContourGlobal Maritsa East 3,
with indicated responsibilities according to the Safety Regulations.

* List of the persons who will go through an initial induction.

e Job safety analyses for the performed activity, according to a model.

+ Other documents in a model given by the Contracting Authority.

To provide the personnel, at its own expense, with working clothes with distinguishing signs
{logo or name of the Contractor) as well as with the necessary pratective equipment depending
on the performed activity.
Shali not allow access to work in the Plant to persons, who:
7.1 Are under 18 years old.
7.2. Have not gone through a preliminary/ routine medical check or does not have suitability
conclusions 1o perform the work.
7.3. Are not certified and/or don’t have the necessary qualification for the relevant work or
activity.
7.4. Do not have valid certificates for qualification group of safety at work.
7.5. Do not have a permission to work by the “National Security” State Agency.
7.6. Are not trained on the rules for ensuring health and safety, FES and environmental
protection in the plant, such as first aid for injured people in case of accidents and emergency.
7.7. Are notinducted on the nature of the work,
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10.

11,

12.

7.8. Have not gone through an initial induction and an induction at the work area.
7.9. Are not provided with or do not use the reguired personal and other protective
equipment.
7.20.Have counter-indicative itinesses or complaints concerning the work, which is assigned, or
the conditions under which the work should be carried out.
7.11 Are licensed or have the relevant qualification but have beaen moved from another waork
area and have not gone through an induction regarding the safe performance of the work on
the new work area.
7.12.Are not familiar with the failures elimination plan and with the instructions for acting in
case of failures and fires.
7.13.Are women or protected persons - in the cases when the work, which is about to he
carried ouf, is included in the List of harmful and heavy works, forbidden for fulfilment by
women, according to Ordinance Ne7 for harmful and heavy works, ferbidden for fulfilment by
women,
7.14.Are in a state of intoxication and/or are under the influence of intoxicating substances.
7.15.Persons, who are not members of the brigade, as well as in the cases when they are not
brought in according to the established routine.
7.16.Combine the duties of the persons, responsible for the safety at work according to the
work permit, with the exception of the cases stated in article 61, para 1 and 2 of the
Regulations on Safety at Work in Nonelectric installations of Electrical and Thermal Plants and
Heat Transferring Networks and in Water Engineering Works and those in article 63, para 1 and
2 of the Regulations on Health and Safety at Work in Electric Installations of Electrical and
Thermal Piants and Electrical Networks,
The Contracter shall proceed with fulfilment of the work, awarded with the contract, only after
the issuance of a work permit or work instruction and after coordination with the appointed
supervisor.

When constructing scaffolding, the Contractor shail check the condition of the scaffolding and
shall inform ar authorized person on the part of the Contracting Authority for acceptance of the
scaffalding. The Contractor shail not atlow work on scaffolding which has not been accepted and
identified according to the Scafftag system, adopted by the Contracting Authority.

Shall not {et the brigade work when:

10.1. The leader responsible for the work according to the work permit, the performer or
the members of the brigade are sick, overtired, drunk, mentally distressed or are in other
state, unsafe for work.

10.2.  The certificates for acquired qualification group on safety at work of the responsible
leader, the performer of the work or the members of the brigade are missing or expired.

10.3. Instead of the responsible leader, the performer of the work or members of the
brigade, entered into the work permit, other persons appear.

10.4.  The work permit i3 not ¢orrectly issued and drawn-up.

1G0.5.  The safety measures at the work area, foreseen in the work permit, are not carried
out precisely and in a sufficient volume.

10.6. In the process of entering to work, an emergency, a calamity {flood, earthquake etc.),
fire or an accident occurs.

To equip the work places with fire-extinguishing tools, equipment and devices. The type and
the guantity of the fire-extinguishing tools, equipment and devices are specified in the effective
regulations on fire safety and their location and designation shall be carried out in conformity
with the effective standards.

To inform in advance the Regional service on fire safety and saving and the Medical Centre of
forthcoming closing of particular road sections on the territory of the Plant, which prevents the
passing of specialized vehicles.



13.
14.

15.

16,

17

18.

19.

To clean in advance the working areas from combustible, inflammable and explosive materials.

To supply the work areas with electric boards with RCD without changing the recommended
power supply and without switching on load bigger than the one specified by the Contracting
Authority.

To have as part of their staff the required by the ordinances under art. 31 of LTRP (Law on
Technical Requirements for Products) competent officials responsible for safe operation and
representatives to the bodies for technical supervision of high-risk facilities, where such will be
used.

To use lifting devices that are registered, having passed initial and periodic technical inspections
and checks, within legal terms and are documented as required by the regulations for safe
operation and technical supervision of lifting equipment and marked as reguired by the
Contracting Authority.

The responsible leader and the performer of the work according to the work permit of the
Contractor, together with the permitting person from the operative personnel of the Contracting
Authority, before letting the brigade work, shall be obliged to check the carrying out of the
technica! measures related to the readiness of the work places, as well as if they are sufficient.

Welding and other hot works shall be immediately stopped, if changes occur in the FES
conditions during their carrying out or by order of an employee of the Regional service on fire
safety and saving in the plant.

in the process of the work, the Contractor shall be obliged to observe the following:

19.1.  The start of work according to the work permit, with the exception of the cases of
general and partial work permit, on a daily basis, shall be entered into the work permits
log-book with the signatures of the permitting employee of the Contracting Autherity and
of the Contractor and by entering the time and the date. f another company is also
allowed to work at the worksite with a work permit, the Contractor shall be obliged to take
inte consideration the performance of the works by observing the technical measures on
safety and FES with this company.

19.2.  From the moment the brigade of the Contractor is given permission to worlk, the
Contractor shall bear a full responsibility on the ohservance of the safety measures.

19.3.  To preserve the machines and the eguipment of the Plant, those they have access to,
as well as the fire-protection tools and devices against faults, pollution and destroying. If
pollution, fault or destroying is caused, the same is removed at the expense of the
Contractor,

19.4.  To use only standard, in good technical state and safe work equipment.

18.5. it is not allowed to put wardrobes and lockers and to store materizls and equipment
in hails, fire-protection antercoms, staircases and on other evacuation routes.

19.6.  ltis not allowed to stop and park transport vehicles as well as to store materials and
equipment at a distance of 10 m before and after fire hydrants and on the sites designated
for fire vehicles at fire reservoirs and water tanks.

19.7.  Itis not allowed to violate the protectad performance of the equipment (IP and Ex).

19.8.  Toinform immediately the Regional service on fire safety and saving of a fire at their
workplace. In the cases when the performers have used the available at the workplaces
fire-extinguishing devices, owned by the Plant, the Contractors shall notily the Regional
service on safety and saving or HSS department with the purpose of timely replacement or
refill,



19.8. The personnel of the Contractor shall be obliged to carry an identification card, a
certificate for qualification group on safety at work and a competence certificate, if the
latter is necessary, all the time during their stay on the territory ef the Piant and to show
them on request of authorized employees of the Contracting Authority.

19.10. To inform immediately a representative of the Contracting Authority, if faults are
noticed on the eguipment that could put at risk the life and the heaith of the working
people or could cause pollution of the environment,

19.1%. To take all measures to avoid pollution of the environment when working with oils
and other hazardous chemical substances.

19.12. Uses the containers for waste segregation according to their purpose.
20. When completing the work, the Contractor shall be obliged to observe the following:

20.1.Complete the work according to the work permit (with the exception of the general or the
partial work permit) is completed for the day by means of the signatures of a
representative of the Contractor and of the responsible person from the operative
personnel of the Contracting Autharity.

20.2.The Cortractor requires from the responsible person of the operative personnel of the
Contracting Authority a trial test of the repaired equipment before entirely completing the
work on it, only provided that:

e The brigade has left the work areg;
e The work permit is given back by the contractor as both parties— the Contractor and the
Contracting Authority — have registered the completion of the work.
+ The temporary signs, notices, fences, switching-on devices and supporting structures are
removed and permanent signs, notices and fences etc. are placed.
20.3.The trial or the test of the separate components or sections of the equipment, during the
total repair with a general work permit, is made in compliance with the requirements of
the Regulations on safety at work in non-electric installations of electric and thermal plants
and along heat-transferring grids and water engineering works,

20.4.The hailancing of rotating mechanisms with electric actuation, as well as other works
related to often switching on and off of the power supply, is done in compliance with the
requirements of the Regulations on safety at work in non-electric installations of electric
and thermal plants and along heat-transferring grids and water engineering works.

20.5.After the work day ends, the Contractor shall clean the workplaces, release the passages,
the signs, the notices, the fences, the locking and supporting devices shall be put on their
places and the work permit shall he given to the operative personnel of the Centracting
Authority. When several Contractors work on the same site, the obligations for cleaning
the work area are carried out jointly by all people.

20.6.After the final completion of the work, the collection of the materials and the fools and
after the thorough cleaning of the work area, the Contractor registers the completion of
the work in the work permit, signs it and gives it to the responsibie leader.

20.7. The responsibie leader, after carrying out an inspection of the work places and after
eliminating the irregularities, if there are any, permits the removal of the temporary signs,
boards, fences, locking and supporting devices ete., instructs the brigade to he brought
oul, registers the final completion of the worl in the work parmit, closes the work permit
and certifies this with a signature, date and time.

2%, The Contractor shall be obliged to observe the recommendations given by the responsible
officials of the Contracting Authority, if infractions of the vegulations on health and safety at
work, on environmental preservation and FES are found out.
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22

23.

24,

in case of an accident with a person from the Contractor’s personnel, the Medical Centre and the
Head of “Health, safety and security” Department of the Contracting Authority shall be
immediately informed. Ascertaining the circumstances, in which the accident occurred, the
investigation, the registration and its reporting is a responsibility of the Contractor. When an
investigation is organized on behalf of the Contracting Authority, the Contractor shall be obliged
to give full support. The Contractor shall be obliged to give the Head of Hezlth, safety and
security department all acts, written statements, reports and declarations prepared by the
relevant officials and related to the accident.

The noticed “near misses” shall be immediately reporied by the person, who has noticed the
near miss, 10 his immediate superior, who on his part shall be obliged to inform the head of
Health, safety and security department of the Contracting Authority. A sample form provided by
the Contracting Authority is to be used,

The Contractor shall be obliged to use the equipment of the Plant given to him with the care of a
good owner. The Contractor shall be obliged t¢ inform the personnel of the Contracting
Authority of noticed irregularities. The Contractor repairs, at his own expense, the damages
caused by incorrect operation of equipment.

V. NON-COMPLIANCE RESPONSIBILITY OF OBLIGATIONS AND CAUSED MATERIAL DAMAGES

If there are ascertained violations made by persons of the Contracter's personnel, the
employees of the Contracting Authority and the employees of the Regional service on fire safety
and saving in the Plant shall have the right to require immediate removal of those persons from
the workplace and to take away the work permit given to the Contractor for carrying out the
work under the contract. The removal from the work place and the taking away of the work
permit are immediately entered into the operative log-hook and into the work permit. The
Contractor bears the responsibility for non-compliance of the contractual terms as a result of the
above-mentioned non-admission to the workplace.

Representatives of the Contracting Autherity {operative persennel, the inspectors of the Health,
safety and security department and of the Environmental Department, heads of structural units,
supervisors and managers), as well as the employees of the Regional service on fire safety and
saving, shall have the right to stop the work, during which infractions are found out, until the
viclations are removed.

The Contractor shall be obliged to restore, at his own expense, the damages on the fire
protection eqguipment caused though his fault and in the cases of unproved performer — jointly
with other companies, working on the relevant site,

The Contractor shall be obliged to restore, at his own expense, the damages caused through his
fault to received from the Contracting Authority with protocols lifting equipment.

The Contractor shall be obliged to restore, at his own expense, the damages caused through his
fault with respect to the environment (incl. the expenses for the disposal of waste generated as
a result of this) and in the cases of unproved performer- jointly with other companies, working
on the relevant site.

The fosses caused from extending the terms for the performed works, due to a release of
individual persons or due to a stop of the work of groups (brigades) because of committed
infractions of the requirements of the reguiatory documaents and the instructions for safe work
and FES, are at the expense of the Contractor.

If there are infractions of the requirements for safe work, fire and emergency safety or
environmental protection, or non-compliance of the obligations under this protocol of
agreement, the inspectors of healthy and safe labour conditions of the Contracting Authority, the
employees of the Regional service of fire safety and saving and/or the Environmenial



Department prepare an infraction report to the Contractor, which serves as grounds for imposing

the following sanctions:

Indicators Sanctions Points of
punishment
1 ! personal protective equipment not used - helmets, | Up to 30- day suspension and sanction 3
safety footwear, working clothes, gloves. of BGN 300
2
Safety goggles not used - face mask, face shield Up to 3C-day suspension and/or 3
during welding and metal cutting operations sanction of BGN 300
3 | . . Up to 7-day suspension and sanction
reathing prot nn d 2
B ing protection not use of BGN 300
4 ; Hearing protaction not used / ear plugs, hearing Up to 7-days suspension and sanction 4
“protectors/ of BGN 300
5 Missing or unused residual current protection panel | Pecuniary sanction up to 8GN 1000
i or unauthorized connection to the electrical panels | and discontinuance of the works until |5
‘of the Owner or usage of faulty panels the problem is resclved
6 . Pecuni ction up to BGN 500 and
Use of non-standard extension pieces or cuniaty san pro® -
. suspension from work until the 5
unsatisfactory state of the cables ]
problem fs resolved 7
7 Pecuniary sanction up to BGN 50¢ and
Bad state /lack of safety/ of manuai electric tools suspension from work untit the 5
problem is resolved
8 . niary sanction o BGN300 and
Gas cylinders not properly supported, lack of caps, chu 'ry up t0 BG 30.
. e discontinuance of the works untilthe |5
cylinders not certified :
probfem is resolved
9 | Bas condition and/or non-compliant with the . :
) ' , / P tw. Pecuniary sanction up to BGN3G0 and
statutory requirements hosas and equipment for . . . .
. . discontinuance of the works untilthe |5
flame cutting and welding of metals; lack of braces .
. \ probiem is resolved
| on gas welding equipment
10 s Pecuniary sanction up to BGN 1000
Bad condition of pressure gauges, valves, burner, . . .
oo and discontinuance of the works until |5
non return valves missing .
the problem is resolved
11 | Working with lifting equipment {auto crane, aerial
platform, electric hoists, winch, etc.} that have not
passed periodic technical inspection; Failure to Pecuniary sanction up to BGN 1000
present documents for relevant qualification or and discontinuance of the works until |5
training and passed annual instruction and the problem is resolved
examination of knowledge on operators of cranes,
iz Pe iar wction 0 BGN an
i Bas condition and/or non-compliance with the fecumfa_ly s CUO_ up to _G SO,O . nd -
statutory requirements of lifting equipment discontinuance of the works until the 1 5
. . " Pecuniar : to BGN 1000
13 Poor conditian of the hook with pulley, lifting rope, - ecun'na Y S?ncmn b .
) s . i and discontinuance of the works until {5 :
switches and locks of the used lifting equipment )
, the problemisresolved 1




4

Working on non- approved scaffolding /without the

7 day suspension and pecuniary

instructions

sanction up to BGN 1000

5
green scaffrag/ sanction up to BGN 1000
15 The person to blame removed from
ttegrity of the scaffold violated site forever and pecuniary sanction of |10
3000 BGN
16 Up to 30 - day suspension and sanction
Work with h 5
without safety harness of BGN 500
17 | Lack of safety enclosure and warning signs / in case
of hazard of falling from height , falling objecis and |issuing a warning protocel 5
so on/
18 | Failure to use @ radio station when there is no . ;
. [ssuing a warning protocol 2
visual contact
19 P i i to BGN 500 and
Work materials scattered and disarranged on the gcunrgry sanction up )
o discontinuance of the works untilthe |2
working site )
problem is resoived
201 work sites not cleaned from waste Pecuniary sanction up to BGN 10600; 3
21 , ] Pecuniary sanction up to BGN 1000;
f 1
Speeding of vehidles and suspension of the driver for 7 days
22 Pecuni tion up to BGN 1C00;
Wrong support and arrangement of the load during ecuniary sanc .'O up .
. and/or suspension of the driver for 7 3
transportation
days
23 . . 30 - day suspension and sanction of
d f : 5
Unauthorised use of the vehicle BGN 300
24 1 Lack of lificati ifi . .
ack of qua | ication group C:Z—:'rtl icate &?n‘d‘other 7 - day suspension and sanction of
documents in accordance with the activities ‘ 5
BGN 100
executed .
25 . . . P i i to BGN 1000
Work without Permit to work and permission for ecuniary salnctlon.up 0 .
; . and suspension of the worker doing 10
execution of welding works
the works for 7 days
26 | Fire fighting provisions /combustible materials not
. ki el ; i
removed; Ia‘c ! ins.ufﬂc'ient qugntlty, Improper type Pecuniary sanction up to BGN 1000 5
or carrupt fire extinguishers, fire protection
| blankets and 5o on
27| Detected alcohel > 0,2 per thousand or bringing of | Prohibit access to the TPP forever. 10
__1alcohol on the territery of the TPP Pecuniary sanction of BGN 1000 1 i
2 oo . -day suspensi d ti f BGN
8 Smoking in unauthorized places 7-day suspension and sanction o 3
) 100
28 Working with equipment out of order Pecuniary sanction up to BGN 1000 5
30 !rlegu arj.y.dmv‘amg ub, rlmoncoveimg orother Pecuniary sanction up to BGN 1000 5
irregularities with permits to work o
31 /',\,t,t??f‘.?,tff?,"_th_("f{ - Permanent suspension 1Q_
32 PAttempt for deception of the admission regime Permanent suspension and sanction of 10
33 Disregard of the environmental operating 3-month suspension and/or pecuniary 10




34 . .
. . . . . P BGN 1
Causation of oil spills, heavy oil spills and spills ecumary s?ncnon up to BGN 1000 .
. and discontinuance of the works until | 10
from other hazardous chemical substances .
the problem is resalved
35 | Non-use of waste containers and waste .
. . 3-month suspension 5
temporarily storage areas as intended
36 Mixing of hazardous waste with non hazardous 3-month suspension and pecuniary 7
waste sanction up to BGN 500
37 : ; R B
Use of Bib Bag type sacks with {red) mark for . .
P t to BGN 1000 8
asbestos waste storage (AAA) for other purposes ecuniary sanction up
38 Ilegally or excessively use of water and electricity | Pecuniary sanction up to BGN 300 2
39| Use of cars, lorries and other vehicles in bad state
of repair, resulting in oil spills, brake fluid spills and | Pecuniary sanction up to BGN 500 4
50 0N,
40| Not informing of incident caused resulting in Pecuniary sanction up to BGN 500 and 10
environmental pollution 1-month suspension
41 3-month suspension and pecuniary
Unregulated t t isch int . 3
Inregu wastewater discharge into sewage sanction up to BGN 500
42 | lllegal discard of waste in places unauthorized for | 3-month suspension and pecuniary 6
this purpose sanction up to BGN 1000
43| N i f vehi ingin
ot‘coverlng o vehlc.le foads, bringing to 3-month suspension )
environmental pollution
44 Improper storage of chemicals. Pecuniary sanction of BGN 300 3
45 ) N At the discretion of the Contracting
Authority and in accordance with the At
established violations other sanctions Contractin
Other violations not specified not listed in the table may be imposed, Authorit ,Sg
including removal of the responsible discretio\:l
persons up to 30 days and pecuniary
i | sanctions of up to 1000 | BGN

Protocols for established violations shall be signed by representative of the Contracting Authority
and representative of the Contractor(designated by an order under t.III para 3 of this
document), after which the sanction specified in the protocol is imposed.

The present protocol of agreement is compiled in 2 {two) equal duplicates, ane for the Contracting
Authority and one for the Contractor.

%WE&I&W

CONTRACTING AUTHORFTY: 7 et AW CONTRACT
7~ \ & Dr. Fodisch _
7 P s Zwenkauer StraBe 159
\ T PAADN Markranstér
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Supplier Code of Conduct

ETHICS & TRANSPARENCY

BRIBERY AND CORRUPTION Suppliers will comply with all appii-
cakle anti-bribery laws and with ContourGlobal's anti-corruption
policies. Suppliers will nol engage in any form of bribery or offer
any improper incentives, including money or anything of value, to
ContourGlobal employees, government officials, or any other per-
son in connection with the supplier's business with ContourGioba!
in order to obtain or retain business with ContourGlobal.

GIFTS AND HOSPITALITY Sribery and corruplion may invotve
providing hospitality, accommodations, travel, meals, or gifts with
corrupt intent Or under circumstances where corrupt intent may

be inferred. Suppliers may not provide any corporate hospitality or
any olher items of value to any government official or employee

in an attempt to influence official action, L.e., with corrupt intent, in
connection with the supplier's business with ContourGiobal. Any
gift, travel, lodging, meal, hospitality, entertainment, or accommoda-
tion must comply with the ContourGlobal Anti-Corruption Guide and
Code of Conduct and Business Ethics.

HUMAN RIGHTS & LABOR

CHILD LABOR Suppliers will comply with all applicable child labor
laws and only employ workers who meet the applicable minimum
legal age requirement in the country.

FORCED AND COMPULSORY LABOR Suppliers will not use forced
or involuntary labor, including indentured or slave labor.

WAGES AND HOURS Suppiiers will comply with all applicable
working time laws and pay overtime when required under law.
Additionally, suppliers will comply with ali applicable laws on wages
and benefits.

FREEDOM OF ASSOCIATION & COLLECTIVE BARGAINING
Suppliers will respect emplayees’ lawful right of free association,
as well as their lawful right to join, form or not to join a labor union
or otherwise engage in coliective bargaining.

DISCRIMINATION AND HARASSMENT Suppliers will not discrim-
inate with respect 1o any condition of employment on the basis of
race, color, national origin, sex, religion, age disability, HV/AIDS
status, trade union membership, sexyai orientation or any particular
characteristic unrelated 1o job performance and will comply with all
appiicable employment discrimination laws. Additionaily, suppliers
will maintain and enforce poiicies against harassment on this basis.

If a supplier violates the ContourGlobal Supplier Code of

Conduct, ContourGlabal will require that the plier implement

pliance within a

HEALTH, SAFETY
& ENVIRONMENTAL

RESPECT THE ENVIRONMENT Suppliers will comply with ail applica-
ble environmental taws and ContourGlobal's environmental policies,
and will implement systems to manage environmental impacts.

PROTECT HEALTH AND SAFETY Suppliers will provide a safe and
healthy workplace for their employees and comply with all applicable
health and safety laws and ContourGlobal's health and safety policies.

LEGAL REQUIREMENTS
& COMPLIANCE

COMPLIANCE Suppliers will comply with all applicable laws in the pro-
vision of products or services to ContourGlobai, including but not lim-
ited 1o laws designed to prevent bribery, extortion, unfair trade prac-
tices and money laundering. Additionally, suppliers are expected to
implement and maintain appropriate systems and controls sufficient
1o promote compliance with applicable laws and the principles in this
Supplier Code, including policies, training, monitoring and auditing.

CONFLICTS OF INTEREST Suppliers will avoid any inleraclion with
ContourGlobal employees that may conflict, or appear to conflict,
with thal employee’s exercise of independent judgment in the

best interests of ContourGlobal. This includes offering payments,
qifts, entertainment, or cther things of value (including empioyment
opportunities) to ContourGloba!l employees when 1o do so either
wolld or would appear to interfere with that empioyee’s duty of
loyalty or other cbiigations to ContourGlobal.

FAIR COMPETITION Suppliers will comply with fair competition and
anti-monopoly laws.

ACCURATE ACCOUNTING AND BUSINESS RECORDS Suppliers
will keep accurate records of ail matters related to the supplier's
business with ContourGlobal, and with any sub-contractors working
on ContourGlobal matters, and provide such records upon request.

CONFIDENTIALITY OF INFORMATION Suppliers may only use
ContourGlobal's confidential information for authorized purposes
and those necessary 1o discharge their contraclual perfoermance.
Suppliers will protect ContourGlobat's confidential information and
prevent its misuse, thefl, fraud or improper disclosure. Suppliers
will also safeguard sensilive or confidential information related to
ContourGlobal ihat could impact ContourGlobal or its employees.

specifled time period. If the suppller falls to remedy Its viclation
within this timeframe, ContourGlobal may terminate the

business relationship.

a corrective action plan to cure the nonco

2natl

Or. Fodiscn Umweltmesstecnnik Ala
Zwenkauer Strape 158
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CoNTOuRGLOBAL

VENDOR CERTIFICATION:
SANCTIONS LAWS

| Helmut Kaczmarek, on behalf of Dr. Fddisch Umweltmesstechnik AG (“Vendor”), hereby certify to
ContourGlobal L.P. and its affiliates, including ContourGiobal Maritsa East 3 AD as follows:

Neither the Vendor nor any of its directors, officers, employees or affiliates, agents or other persons
acting on behalf of any of the foregoing is (i) listed on, or owned or controlled by a person listed on, or
acting on behalf of a person listed on any Sanctions List; {ii} a government of a Sanctioned Country, (iii)
an agency or instrumentality of, or an entity directly or indirectly owned or controlled by, a government
of a Sanctioned Country, (iv) located in, incorporated under the laws of, or acting on behalf of a person
located in or organized under the laws of a Sanctioned Cauntry; or (v} otherwise a target of Sanctions.

For purposes of this Certification, the following terms have the meanings set forth below:

OFAC means the Office of Foreign Assets Control of the U.S.
Department of Treasury.

Sanctioned Country means any country or other territory subject to a
general export, import, financial or investment embargo under any
Sanctions, which, as of the date hereof, include Cuba, Iran, North Korea,
North Sudan and Syria.

Sanctions means the economic sanctions laws, regulations, rules or
restrictive measures administered, enacted or enforced by OFAC, the
United States Department of State, the United Nations Security Council,
any United Nations Security Council Sanctions Committee, the European
Union or its Member States, or any other relevant governmental
authority.

Sanctions List means the Specially Designated Nationals and Blocked
Persons list maintained by OFAC, or any similar list maintained by, or
public announcement of Sanctions designation made by, the United
States Department of State, the European Union or its Member States,
the United Nations Security Council, or any United Nations Security
Council Sanctions Committee, each as amended, supplemented or

substituted from time to time. ﬁ
DiFodisch Umweltmesstecnnik AG

Fwenkauer Strabe 158
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Name: Helmut Kaczmarek
Title: Sales manager

Date: 28.07.2015



CoNTOurRGLOBAL

—

CORRUPT PRACTICES POLICY COMPLIANCE STATEMENT

[, Helmut Kaczmarek, a contractor/ supplier of ContourGlobal (the “Company”], confirm that | have read

and understand the Company’s Corrupt Practices Policy.

| further confirm that | agree to abide by the Policy and to review its terms prior to engaging in any
activities on behalf of or in connection with the Company’s business, If | have any questions concerning
the Policy or its application, | will present them to Company’s Chief Compliance Officer for review prior

to taking any action,

ACKNOWILEDGED AND AGREED:

.

Signature  Dr. Fodisch Umweitmessiecnnik ac
Zwenkausr Strage 158 .
Ndan Mnrkr'ansf;':ir‘f’

Date: 28.07.2015



CoNTOuRGLOBAL

DECLARATION

From: Dr, Fédisch Umweltmesstechnik AG

[Counterparty] declares:

- Not to have performed activities that presented a conflict of interest with this Agreement (or the title
of the Agreement)

[in case of an individual]

[Counterparty] declares:

- Not to have been in charge of a public office or entrusted in public service in the last 24 months with
activities that involved, directly or indirectly, any companies belonging to ContourGlobal. Equally, as far
as [Counterparty} knows it, these activities have not been carried out by their relatives.

[in case of a Company]

[Counterparty] declares:

- The top management (Chief Executive Officer, etc.)/ managers and their relatives (spouses and
immediate family } not to have been in charge of a public office or entrusted in public service in the last
24 months with activities that involved, directly or indirectly, any companies belonging to
ContourGlobal.

-No portion of the sum invoiced herein has been paid to any government official for any unlawful
purpose and all lawful payments to government entities for licenses, permits or other services are
supported by receipts or appropriate documentation

Date: 28.07.2015
Dr. Fodisen Umweltmesstecnnik AG

Place: Markranstgdt Zwenkauer Strafie 150
‘:( Lﬂa [:&?ﬂ Marrangtac
Signature: ...k A ] Atpre o



CoNTOuUrRGLOBAL

~—)

DECLARATION
To art. 6, para. 2 Measures Against Money Laundering Act (MAMLA)

The undersigned: Dr. Holger Fédisch
{name, surname, family name)

Address: GittelstraRe 26, 04347 Leipzig, Germany
Citizenship: German
ID: LB4K1270G

In my capacity of a legal representative (proxy-holder) of Dr. Fédisch Umweltmesstechnik AG

Entered in the Register to HRB 17227

| declare that the beneficial owner as defined in Art. 6, para. 2 of the MAMLA, in connection with Art.
3, para. 5 of the Regulations for Implementing MAMLA of the abovementioned legal entity/entities
is/are the following physical person/s:

1. Helmut Kaczmarek
{name, surname, family name)

Address: Hallesche Strasse 85, 04469 Litzschena, Germany,
Citizenship: German

ID: C8AV7E3WY

2. Hagen Amboldt
(name, surname, family name)

Address: Kastanienweg 1, 06295 Sittichenbach
Citizenship: German

D: CEMLZVHHM

| am aware that declaring untrue facts carries criminal liability pursuant to art. 13\éfthe Penal Code.

Date of declaration: 28.07.2015 Declarer: Dr. Holger|F g‘yzh Jsignatire/

L, FOUIsGn Uimwaililiessieuinie A
Iwenkauer Strafe 158
04420 Markranstid’



CoONTOURGLOBAL

CEPTUOULIMPAHE HA AOCTABYMLM
3AKOHM 3A HANATAHE HA CAHKLHMH

Az Helmut Kaczmarek

{ ume, npesmme W bamuamna )
oT umeTo Ha Dr. Fidisch Umweltmesstechnik AG ("Haumerosarue Ha ropududeckomo auye")

C HaCTOAWOTO yaocTosepasam npes Koutyplnoban v HellHWTE AbLIEpHM APYXKeCTBa, B TOBa 4MCNO
KoHtyplnoban Mapuua Ustok 3 Al cnegHoTo:

HUTo JoCTasuukbT/V3NbAHUTENAT U HUTO KOMTO/KOETO M [a € OT HEroBWTE AMPEKTOPH, AMBKHOCTHM
SNLA, CAYUTENN, ABLLEPHM APYXKECTBA, MbAHOMOLWHWLM WAM APYTH AWua AeWCTBALM OT MMEeTO Ha
HAKOW OT uzbpoenuTte no-rope: (i} ca BKAKYEHW, ca COBCTBEHOCT MKW CE KOHTPOAMPAT OT JWULE, KOeTO e
BKAKYEHO WM AEWCTBALLO OT MMETO Ha AMUe BHAKYEHO B CNMCbKa CbC CaHKUMOHMpaHW auua; (i) ca
npaguTencTeo Ha CaHKUMOHWpaHa AbpKasa, (iil) ca areHUMA, aAMWHUCTPATUBEH OPraH MK IOPUBKHYECKO
NWUE, KOWTO MpAKO WMAM KOCBEHO €& CODCTBEHOCT WAKM CE KOHTPOAMpPaT OT NPaBMTENcTBOTO Ha
CaHKLUMOHMPA AbPKaBa, {iv) e HamMpaT, Y4PEAEHN Ca ChrAacHO 3aKOHUTE Ha WAKW AeCTBAT OT MMETO Ha
NINLE, ROETO Ce Hamupa UM NOSYMHABA Ha 3aKoHUTE Ha CaHKUMOHWpaHa AbprKaBa; vaun (v) ca obeKT Ha
CaHKuMK NC Apyr Ha4YKH.

3a ueAnTE Ha HACToALMS CepTUUKAT, TEPMUHUTE NO-ACAY CE Th/AKYBAT KaKTO cneasa:

CKYA - CnyxDa 33 KOHTPON HA YYKAECTPAHHUTE aKTUBM Kb MUHWCTePCTBOTO Ha PpuHaHcuTe Ha CALLL

CaHKYUOHUPAHA JbpIAaBd - AbPXKaBa UK APYra TEPUTOPWANHA eAMHULA, HA KOATO & Ha/I0meHo obwo
embapro 3a BHOC M M3IHOC, MKW GMHAIHCOBO WMAW MHBECTULMOHHO TaKoBa ChrAacHO CaHKLMUTE, KOUTO
KbM HaCTOALLMA MOMEHT BKAOUBAT Kyba, MpaHn, CesepHa Kopesn, CesepeH CygaH v Cupua.

CaHKyUu - 33KOHW 33 MKOHOMMYECKO CaHKUMOHWPaHe, pasnopedbu, npasuna WAKM OTPaHWHUTESHK
MEDKW Pa3nopeaeHu, NOCTAHOBEHW WMAKW npunoxeHn ot CKHA, dbprkashua genapTameHT Ha CALLL,
CoBeTa 3a curypruocT Ha OOH, Bceknt 0T KomUTETUTE NO CaHKUMWTE HA ChbBeTa 3a curypHoct Ha QOH,
EBpOneiCKMA Chlo3 MKW HErgBa AbPXAaBa-Y1EeHKa MM APYT KOMNETEHTEH AbPMKaBEH OpraH.

CruchK CbC CAOHKYUOHUPAHU AUYa - CNACHK ¢ M3PUYHO NOCOMEHW TpaXKaaHW waKr Auua ¢ BaokupaH
A0CTBN Ao $uHaHcoeaTa cuctema Ha CALL, KoWTO ce noaabpyka oT CKYA wav noaobeH Takbe
noasbpKaH Mau nybauyHo M3BECTME 3a HanaraHe Ha Cankuuu oT ObprkasHua aenapTamedT Ha CALL,
EBponeickua chio3 U gbpraBu-uneHku, ChBeTa 3a CMIypHOCT Ha OOH, uan Bceku or KomuteTture no
CaHKUMKUTE Ha CbeeTa 3a curypHocT Ha OOH, 3ae4HO C peryiAspHUTE M3MEHEHWA, BONBAHEHWA MK
3aMEHM.

j
Dara: 28.07.2015 Noanuc: Hf&#&#ﬁmrt/ .........

AnbHocT: Sales manager

Zwenkauss
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CoNTOURGLOBAL

AERNAPALMA 3A CNA3BAHE HA AHTUKOPYITUMOHHATA NMONUTHUKA

A3, Helmut Kaczmarek manmbanuTten/gocrasumnk na ContourGlobal (“KomnanuaTta”), notebpRaasam, ve

cbm npouen{a) v pasbupam AHMUKOPYRUUOHHAOMA nOAUMUKA Ha KomnaHuaTa u “HapbuyHuka 3a
AHMUKOPYNYUOHHY NoAUmMuUKU U cmpameauu” Ha [pe3oKeaHcKaTa KOPNopauus 3a YaCTHU MHBECTULMWK

(3aegHo HapuyaHu ,Monutukara”).

ChlUO Taka NOTBLMKAABAM, Y€ CbM Cbraaced fAa cnassam [MoAWTUMRATE M 43 npernemaam HelHuTe
YCAOBUA NPEAK Aa NPegnpUema KaksuTo 1 aa 1o AelCTBUR, KOMTO MOMXKE A3 Ca B HapylleHWe ¢ Hesd.
B cnyyal, 4e Mmam BbNpocK OTHOCHQ HELLO, KOETO Nnonaaa B NpUAOoKHOTO Nosne Ha MoAnTMKaTa, we
NpeacTaBa Te3u BBbNPOCKM Ha BHUMAHWETO Ha [haBHMA WPUCKOHCYAT Ha KomnaHuAaTa, npeau Aa

npeanpuema KakBWTo M Aa OWN0 TaKMBA TPAH3AKLUMM UAK AeliCTBMA,

NPUEMAM KM CbM CBbINACEH CYCNOBMATA HA HACTOALLATA BEKNAPALIMA:

q (L:M

floanuc

Dr. Fodiscn Umwelimessiecnnik AG
Zwenkauer Strafe 150
044920 Markranstsd’

[ata: 28.07.2015 r.



CoONTOURGLOBAL

=)

OEKNAPALINA

Ot: Dr. Fodisch Umweltmesstechnik AG

[CTpanaTa) Aeknapupam, ve:
- He e u3BbplIBana AeWHOCTH, KOMTO BUxa NPeacTaBAaBaaAv KOHGAUKT Ha MHTEPECH ¢ Tozu Jorosop (Mnu
MMeTo Ha Joroeopa)

[3a Pusnueckm anual

[CrpaHaTa] geknapupa, Je:

- He e 6un abpraBeH CAYKMTIEN WMAM U3NDBAHABAN cayKGa B nybavuHata agmuHWCTpaumMsa npes
nocneaHuTe 24 meceua ¢ AeWHOCT, KOATO € 3aCArana, AWPEKTHO WUAW UHAWPEKTHO, HAKOA KOMMAHKUA,
KOATO NpuHagnexn Ha Kontypinoban.

ChbLLo TaKa, LOKOMKOTO € M3BECTHO (Ha cTpaHaTa), TakvBa AeiHOCTW He Ca U3BbPLIBAHM OT HErgBM/HERHN
POAHWHM.

[3a topuamyeckn auual

[CrpaHaTa] geknapupa, ye:

- PbKOBOAHHUTE OpraHM, B TOBa YMCA0 ManbanuTenHna OupekTop/YnpasuTens U YAeHOBETE Ha CLBETUTE
M TeXHuTe POAHWHK — CHAPY3XW U DOOHWUHKW MO nNpaBa AMHKWA, HE Ca 6VIJWI AbPHABHU CAYMUTENN WK
ManbaHABaLM cny:kGa B nybanuHaTa agMUHUCTPALMA Npe3 nocneaHuTe 24 meceua ¢ 4eMHOCT, KOATO @
3aCATANA, AUPEKTHO MAW MHOMPEKTHO, HAKOA KOMMaHWA, KOATO NpuHagnexun kem Koutyplnoban.

- HMKakBa YacT OT cymaTa, KOATo ce daKkTypupa He € Buna naaTeHa Ha KOWTOo M ga Buno gbpxaseH
CNYMMUTEN, 3@ KAKBATO M A3 € HE33KOHHA e U BCHMYKKM 33aKOHHW TNAWAHWA KbM TPAaBUTEACTBEHU
OpraHv3auMin 3a n3gaBane Ha AMLEH3K, PA3PEWUTENHN UK APYTW YCAYIW Ca NPUAPYHEHW OT KBUTaHLMK
WA CbOTBETEH A0OKYMEHT

Jara: 28.07.2015

MsacTo: Markranstadt

Signature: H ........... W ................
Dr. Foms_;cn Umweltmesstecnnik AG
Zwenkauer Strafe 159
MAA00 A.ﬂnrlfrgqqfﬁri'



CoNTOURGLOBAL
LEKNAPALMA

noun. 6, an. 2 3IMUI

DonynoanucanusTt/ata: Dr. Holger Fodisch
(ume, npesaume, amunua)

AOKYMEHT 38 CAMONMUHOCT / N1.K. NE LEAKL1270G OT AATA wrvvviirireerieirrrreereenseninns ,
B KauyecTBOTO MM Ha 3aKOHEH NpeacTaBuTen (MbAHOMOLWHKWK) Ha dKpma:

Dr. Fédisch Umweltmesstechnik AG rp. Markranstéddt

BNucaHa B Thproscki pernctep ¢ EMK No HRB 17227

Jdexnapwvpam, Ye gelcTBuTeneH cobBCTBEHWK NO CMUCHAA Ha Y. 6, an. 2 3SMUD
BbB BPb3KA € 4. 3, an. 5 NA3MWM Ha ropenoco4eHOTo KPHUANYECKO NKuLe efca
CNegHoTo GU3MYECKO Nuug/creaHuTe GU3NYEcKU NuLa:

1. Helmut Kaczmarek
{nme, npesume, damuiuns)

(

Oh 1)
lata Ha gexknapvpane: 28.07.2015 fexknapaTop: ......... L\JUIUU\

OOKYMEHT 33 CAMONMUYHOCT N2 C8AVZFIWY OT 8T8 v e

' rvc/
Dr. Fodisch Umwenmesstecnni %‘9
Zwenkauer Strafe 159
NAADN hfarerametin’



